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USRL questions tax 
status of self-styled 
Nazi hunters 


(UCCLA/UkrNews)—Represen- 
tatives of the Ukrainian Self-Reli- 
ance League of Canada have for- 
mally protested to Canada’s Minis- 
ter of National Revenue, Herb 
Dhaliwale, about unsolicited bulk 
mail solicitation for donations by the 
Toronto-based Friends of the Simon 
Wiersenthal Centre which lists itself 
as having Canadian Charitable Reg- 
istration Number 0567586-21-27. 

Recently, members of the USRL, 
and other Ukrainian Canadians, 
have received correspondence from 
the Wiesenthal Centre which claims 
that thousands of Ukrainians who 
were members of the Ukrainian Di- 
vision “Galicia” during the Second 
World War and who allegedly 
slaughtered Jews in that period, are 
now living comfortably in Canada. 

The Wiesenthal Centre’s literature 
makes no mention of the fact that 
members of this Division were 
screened by Canadian, British, 
American and Soviet officials just 
after the war and that, in 1986, the 
Commission of Inquiry on War 
Criminals, headed by Justice Jules 
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Deschenes, reviewed their status 
and again cleared the unit of any 
complicity in war crimes. More re- 
cently, Canada’s Minister of Justice, 
Anne McLellan,, herself acknowl- 
edged in correspondence with the 
Ukrainian Canadian Civil Liberties 
Assoication that there is no evidence 
that would merit the commencement 
of court proceedings against any 
member of the Division. 

The USRL's president, Edmonton 
lawyer, Eugene Harasymiw, has 
asked that the Minister of National 
Revenue explain how the distribu- 
tion of “hate literature” of this type 
by the Friends of the Simon 
Wiesenthal Centre can be defined as 


“charitable.” The USRL has also~ 


called for the revocation of the 
Friends of the Wiesenthal Centre’s 
charitable status in Canada. 
Harasymiw likewise recommended 
that the Minister of Justice formally 
investigate the Wiesenthal group’s 
activities to determine if they have 
indeed been distributing “hate litera- 
ture” through the Canadian postal 
system. 

Commenting, UCCLA’s chair- 
man, John Gregorovich, said: 

“We believe in free speech. If the 
Friends of the Simon Wiesenthal 
Centre wish to continue to mouth 
nonsense about the Ukrainian Divi- 
sion “Galicia” there is nothing we 
can do about that, but we fail to see 
how that kind of activity can ever 
be considered charitable. 

“We find the literature being dis- 
tributed by this group to be menda- 
cious, malicious, and, worse, it spe- 
cifically targets an identifiable group 
within Canadian society for oppro- 
brium and contempt. It is hard to 
understand why the Minister of Jus- 
tice would not find this material to 
be a species of hate literature. We 
certainly expect Mr Dhaliwal to re- 
voke this group’s charitable tax 
number. There is a well-funded fed- 
eral War Crimes Unit whose purpose 
it is to investigate whether there are 
any war criminals in Canada and to 
prosecute those against whom there 
is compelling evidence of wartime 
complicity in atrocities. 

“The Friends are self-styled “Nazi 
hunters.” They are not involved in 

any educational or charitable work 
that we are aware of. It’s a free coun- 
try and so these Friends can do what- 
ever they like, except make use of 
Canada’s national postal system and 
the Tax Act to subsidize what many 
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Ukrainian 
community 


welcomes 
Chrétien’s 


Aushwitz visit 
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Odynsky hearing 
begins February 1 


Candles of solidarity 
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About 125 people attended the Ukrainian Youth Association, Plast’s, “Svichechka” event held at its Edmonton 
home, Jan. 3. This tradition, which dates back to the 1950's was originally designed as a show of solidarity with 
people in Ukraine who celebrated Christmas Eve underground, or were unable to celebrate at all during the 
years of Soviet religious persecution. At that time the event was held right on January 6, but during daytime 
because it was already evening in Ukraine. Since independence Plast continues to hold the event, now on the 
closest Sunday to Julian Christmas Eve. It now symbolizes the world unity of Ukrainians. 


Українські політичні партії 
напередодні президентських виборів 


Віталій Їчнянець 

(КБУВ) - Наприкінці своєї другої сесії Верховна 
Рада України ухвалила новий закон про вибори 
президента. 

Далося це непросто. Як правило, подібні полі- 
тичні документи стають у парляменті предметом 
палких дебатів та гострих протистоянь, а то й 
відвертих політичних торгів між фракціями та 
політичними групами. Цей же закон викликав 
особливе побоювання щодо його «проходження», 
оскільки потреба в ньому не лише дозріла, а й 
перезріла. Адже досі діяв в Україні закон, 
ухвалений ще до проголошення незалежности 
країни (з окремими змінами й доповненнями). 
Зрозуміла річ, він застарів не лише методологічно 
й не лише в суто правовому відношенні, а й 
політично - не передбачав надійних механізмів 
захисту від зловживань та маніпуляцій під час 
виборів. А час ішов, виборча кампанія, по суті, 
вже почалася... 

У серпні - вересні минулого року з'явилося 
відразу 5 авторських проєктів нового закону 
про вибори Президента: два (від членів PYXy 
та «Громади») - створених на новій основі. 
Парлямент «не сприйняв» жодного з них, а 
заходився готувати «зведений» варіянт. У ре- 
зультаті вийшов доволі строкатий і в багатьох 
місцях суперечливий документ, на який Президент 
Л. Кучма, очевидно, накладе вето. 

Доведеться знову шукати компромісу в сесійній 
залі. А це, мабуть, непросто буде зробити, бо 
виборчі гонки вже почалися. Ї кожна норма 
закону буде «примірятися» під інтереси конк- 
ретних кандидатів. 

Поки що визначено: висувати кандидатів на 


посаду Президента мають право лише політичні 
партії та політичні блоки, а також збори виборців 
(не менше 500 чоловік). На підтримку кандидата 
необхідно буде зібрати не менше Imax. (!) 
підписів. Якщо жодному кандидатові в першому 
турі не вдасться заручитися підтримкою більше 
половини виборців, які взяли участь у голосуванні, 
- відбудеться другий тур, де змагатимуться двоє. 
Вже одні ці умови свідчать про підвищення 
ваги і ролі політичних партій у виборчій кампанії. 

Партії не дрімають. Уся їхня діяльність уже 
зорієнтована на вибори в жовтні нинішнього року. 

Комуністична партія України 

Маючи розгалуджені структури по всій Україні, 
найбільшу фракцію в парляменті (понад 100 
депутатів), високу внутрішню дисципліну та велику 
кількість прихильників, комуністи не поспішають 
називати власну кандидатуру. Власне, вона в них 
одна - перший секретар КПУ Петро Симоненко, 
агітаційну кампанію за якого вже готові розпочати 
кілька обласних організацій партії. 

Біда комуністів у тому, що не вдалося їхньому 
лідеру стати харизматичною особою і тому керівні 
органи КПУ продовжують всі зусилля скеро- 
вувати на пропаганду ідеї єдиного кандидата від 
лівих сил. Бо якщо буде не єдиний - в інших, 
менших лівих партіях знайдуться більш привабливі 
для виборців кандидатури. 

Народний Рух України 

Тиждень тому В. Чорновіл та В. Пинзеник 
(лідер партії «Реформи і порядок», яка ввійшла 
в коаліцію з РУХом) провели прес-конференцію 
за участю екс-міністра закордонних справ Г. 
"Удовенка, де було прямо заявлено: рухівський 
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напередодні президентських виборів 


Прод. із ст. 1 
кандидат виходить на виборчу дистанцію i 
сподівається на успіх у першому турі. 

Перед цим В. Чорновіл зробив заяву, що він не 
братиме участі у виборах. Таким чином, ситуація в 
цій партії трохи прояснилася. Адже на першому 
етапі рухівського з'їзду в грудні минулого року 
претендентів називалося двоє - В. Чорновіл і Г. 
Удовенко, і низові структури партії відчували 
дискомфорт, не знаючи, як організувати підготовчу 
роботу. Тепер орієнтири ніби ясні... 

Насправді ж - РУХ продовжує перебувати на 
роздоріжжі. Частина партії в усьому підтримує 
ii лідера, дотримуючись думки, що рівноцінної 
заміни йому в найближчому майбутньому не 
буде. Inia ж частина - здебільшого молодше 
покоління - переконана в тому, що РУХ має 
реформуватися, стати прагматичною інтелектуаль- 
ною силою. Ї вийти на чергові парляментські 
вибори 2002-го року з омолодженим керів- 
ництвом. На противагу Геннадію Удовенку це 
крило називало на з'їзді кандидатом на прези- 
дентську посаду на екс-міністра охорони довкілля 
та ядерної безпеки Юрія Костенка. 

Важливо, що дві третини фракції РУХу в 
парляменті досить критично ставиться до пар- 
тійного лідера і наполягає на зміні керівництва 
фракції - недавно проголосувала за нових упов- 
новажених: В. Чорновіл і ще 6 осіб, які більше 
симпатизують лінії Ю. Костенка. Президія Цент- 
рального Проводу РУХу також схильна підтриму- 
вати курс на мзіни. Лише Центральний Провід 
більше горнеться до голови НРУ, оскільки керів- 
ники крайових організацій на минулих виборах 
здебільшого опинилися поза парляментом і «рев- 
ниво» ставляться до рухівської «номенклятури» 
з депутатськими значками. 

До честі РУХУ, внутрішні протиріччя в партії 
мають досить стриманий характер і не перерос- 
тають в колотнечу, за якою - розкол. Попередній 
досвід національно-демократичних партій дечому 
навчив. Треба молити Бога, щоб РУХ як 
найсерйозніша в Україні державницька сила без 
відчутних втрат пережив процес «омолодження» 
та «осучаснення». Але навіть сам Г. Удовенко 
сказав на прес-конференції, що припускає 
можливість висування іншого кандидата на 
президентську посаду від РУХу. Мався на увазі, 
звичайно ж, Ю. Костенко, на котрого покладають 
надії чимало рухівців напередодні другого етапу 
незавершеного партійного з'їзду. 

Соціялістична партія України 

Вона ні вчому не сумнівається - Олександр 
Мороз давно вже розпочав виборчу кампанію, 
демонструючи величезну настирливість і не 
стомлюючись роз'їжджати по всій Україні. 

Колишній спікер парляменту став дуже 
агресивним щодо «правлячого режиму», різким 
в оцінках. Ї ця нервозність зрозуміла, адже 
очолювана ним партія не має достатніх сил по 
всій Україні. O. Морозу треба будь-що пере- 
конати лівий електорат, що кращого кандидата 
за нього не було й не буде. 

О. Мороз вдало уникає зіштовхувань його з 
лідером комуністів П. Симоненком, наголошуючи 
з кожної нагоди, що ліві мають іти на вибори з 
єдиним кандидатом. 

Певна розгубленість простежується в Селянсь- 
кій партії, у бльоці з якою соціялісти йшли на 
виборах весною минулого року. Вона також за 
«єдність лівих сил», але ще не знає, на кого 
зробити ставку. Адже заступник голови партії, 
нинішній спікер Олександр Ткаченко заграє з 
Президентом Л. Кучмою («ворогом» О. Мороза). 
До того ж, чимало політологів прогнозують 
висування самого Ткаченка в кандидати і досить 
високо оцінюють його шанси... 

Партія Зелених України 

На минулих парляментських виборах вона була 
четвертою, але претензій на владу не виявляє. 
Зелені воліють жити мирно з нинішнім Президентом 
і більше зайняті проблемою збереження свого 
привабливого іміджу з розрахунками на успіх у 
майбутніх виборчих змаганнях. Тим більше, що 
вони можуть проводитися за зміненим виборчим 
законом виключно за партійними списками. 

Народно-демократична партія 
_ «Партія влади» переживає не найкращі часи. 
Їх фракці в парляменті - друга за чисельністю - 
поступово розпадається: представники бізнесу 
(передусім пов'язані з прибутковим енергетичним 
комплексом) відходять вбік, вичікуючи змін на 
політичному Олімпі. 

Намітилося протистояння між партійним акти- 
вом на чолі з А. Матвієнком та групою підтримки 
прем'єра В. Пустовойтенка, який очолював пар- 
тійний список на минулих виборах. 

НДІ спробувала заявити про підтримку JI. Кучми 
за умови, що Президент почне послідовно 
виконувати свою програму економічних реформ 
(осінь 1994 року), але оточення Л. Кучми відповіло: 


Президент не припускає будь-чийого тиску... 

Оточення прем'єра В. Пустовойтенка вдалося 
до скликання так званого об'єднання конструк- 
тивних сил суспільства під назвою «Злагода». 
Мета - висування спільного кандидата на про- 
тивагу лівим. Звичайно ж, JI. Кучми, хоч про | 
це прямо й не говорилося. Невдовзі відбудеться 
установчий з'їзд передвиборчого об'єднання. 
Идеться до того, що власне Народно-демокра- 
тична партія не матиме іншого виходу, крім як 
скерувати свої сили на підтримку Леоніда Дани- 
ловича. Хоч він і відмежовується від НДП, яка 
«не виправдала надій». 

Прогресивна соціялістична партія України 

Її лідер Наталія Вітренко, «український Жири- 
новський», продовжує набирати популярності се- 
ред зубожілих мас на голому популізмі та поли- 
ванні брудом усіх опонентів - і зліва, і справа. 
Те, що їй захочеться замахнутися на президент- 
ську посаду, сприймається як належне саме собою. 

Проблема «прогресистів» - у жорстких вимогах 
нового виборчого закону. Вони занепокоєні. Адже 
одними балачками не відбудешся: треба й підписи 
зібрати, 1 виборчий фонд створювати. А партії 
як такої й немає... 

Партія «Громада» 

Скандали довкола лідера, екс-прем'єра Павла 
Лазаренка поставили опозиційну до Л. Кучми 
партію в дуже скрутне становище. 

Здавалося, що TI. Лазаренко вже не прагнутиме 
висування кандидатом у президенти, а скорше 
підігруватиме іншому кандидатові в розрахунку 
на політичні дивіденди в майбутньому - скажімо, 
на посаду прем'єра в майбутньому уряді. У Вер- 
ховній Раді лежить подання генеральної проку- 
ратури про притягнення Лазаренка до карної 
відповідальності за зловживання з державними 
коштами. Кілька регіональних організацій «Грома- 
ди» налаштовані проти свого голови. Двоє зас- 
тупників лідера партії на знак незгоди з Лаза- 
ренком заявили про свою відставку, в тому 
числі молода й популярна Юлія Тимошенко — 
колишній керівник корпорації Єдині енергетичні 
системи України (фінансовий монстр «Громади»), 
голова Бюджетного комітету парляменту та 
прем'єр «тіньового» уряду «Громади». , 

Однак з'їзд партії, що відбувся минулої п'ятниці 
за зачиненими дверима, засудив дії «розкольників» 
і... майже одностайно підтримав кандидатуру I. 
Лазаренка на посаду президента. Лишається гадати 
- чи всерйоз це (бо шанси на обрання є 
мінімальними), чи лише для того, щоб «набивати 
ціну» та отримати додатковий захист від 
притягення до карної відповідальности. 

Соціял-демократична партія України 
(об'єднана) 

Відколи Віктор Медведчук став віце-спікером 
парляменту й очолив партію, українські есдеки 
почали прагматично й упевнено «вклинюватися» 
у владу. При цьому «очистилися» від «зайвих» 
- позбулися колишнього лідера В. Онопенка 
(після чого він створив нову, вже третю в 
Україні соціял-демократичну партію), відтіснили 
на задній плян екс-прем'єра Є. Марчука з його 
бажаннями поборотися за президентський пост. 

Молодий i респектабельний В. Медведчук міг 
би вже цього разу втрутитися у виборчу 
кампанію, але його впливове бізнесове оточення 
заперечує: ще не час, почекаємо наступних 
виборів. Нинішнє завдання партії, мовляв, - 
готуватися до майбутнього здобуття влади. 

Л. Кучму це влаштовує. Нині - ще він, а 
Медведчук (колишній радник Президента) - 
непоганий спадкоємець. Та й партія молода, 
«зубаста», без негативного іміджу «прислужниці 
правлячого режиму». Пропрезидентська НДП 
лише безпорадно розводить руками: по-суті, роль 
«партії влади» мимохідь переходить від неї до 
СДПУ(о)... 

ж ж ж 

У короткому огляді ми зупинилися лише на 
партіях, представлених у парляменті. Інші, відтиснуті 
на задвірки політики, теж гарячково шукають своє 
місце у майбутніх виборчих перегонах, чудово 
розуміючи, що їхнім власним кандидатам сподіватися 
немає на що. Важливо підтримати «потрібного» 
претендента з уже «засвічених», сподіваючись на 
майбутні політичні дивіденди. 

А серед «засвічених» - уже згадуваний колиш- 
ній шеф Українського КГБ Є. Марчук (есдек 
без підтримки есдеків, але з іміджем «сильної» 
руки), незалежний «правий опозиціонер» С. 
Головатий, вірогідно - й Голова Верховної Ради 
О. Ткаченко, котрий своєю простакуватістю, 
«колгоспним походженням» та вихвалянням 
радянської влади здатний зібрати чимало голосів 
на селі та переохопити їх у комуністів. 

Про бажання «сходити в президенти» заявляло 
й чимало інших осіб, але то вже не дуже 
серйозно. Хоча чим більше - тим ліпше для 
Леоніда Кучми... 
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krainian community welcomes 


Chrétien’s Aushwitz visit 
But Ukrainian survivor not invited to participate 


Although concerned about the lack of any official 
representation from the Ukrainian Canadian commu- 
nity during Prime Minister Jean Chrétien’s Jan. 24 visit 
to the Nazi death camp of Aushwitz, the Ukrainian 
Canadian community has welcomed the news that the 
Prime Minister laid a commemorative wreath there. 

Commenting, the chairman of the Ukrainian Cana- 
dian Civil Liberties Association, John Gregorovich said: 

“Few appreciate that Ukraine lost more of its people 
during the Second World War than any other nation in 
Nazi-occupied Europe. We have Holocaust survivors 
as members and supporters of our Association, includ- 
ing Auschwitz survivor, Stefan Petelycky, tattoo 
#154922. 

“Although Mr Petelycky offered to pay his own way to 
attend the commemorative service at Auschwitz the Prime 
Minister’s office never took him up on that offer. 


(UCCLA)—Canada’s Ukrainian community has 
requested that Prime Minister Jean Chrétien take the 
opportunity of his first official state visit to Ukraine’s 
capital city, Kyiv, to there announce the development 
of a “Canadian Museum of Genocides” in Ottawa. 
Prime Minister Chretien laid a commemorative 
wreath on Jan. 27, at the National Famine Monu- 
ment, which hallows the memory of the millions of 
Ukrainians starved to death during the genocidal 
Great Famine of 1932-1933. 

Commenting on the Prime Minister’s visit to 
Ukraine’s National Famine Monument, the chairman 
of the Ukrainian Canadian Civil Liberties Associa- 
tion, and of an inter-ethnic organization known as 
Canadians for a Gemocide Museum, Jan. 23, John 
Gregorovich, said: 

“The Prime Minister will be the first Western 
statesman to lay a wreath at Ukraine’s National Fam- 
ine Monument, acknowledging one of the great geno- 
cidal acts of the 20th century, namely the politically 


Canadian Genocide Museum requested 


“Nevertheless, we are certain that the Prime Minis- 
ter is very much aware of the fact that millions of non- 
Jews perished during the Holocaust. We believe that 
his tour of the infamous Auschwitz camp will remind 
him of that fact and ensure that, if and when the issue 
of a Genocide Museum or Holocaust Museum in Ot- 
tawa is raised again, he will ensure that any such feder- 
ally funded museum is inclusive, recalling the suffer- 
ings and losses of all of the nations victimized by Nazi 
tyranny. 

“Of course, we would prefer that the Government of 
Canada establish a Genocide Museum in Ottawa, since 
it remains our view that Canadians of various ethnic, 
religious and racial heritages would be best served by 
a centre that would educate and remind them of the 
many episodes of genocide in this century, not only in 
Europe but in Asia, Africa and Latin America.” 


engineered Great Famine of 1932-33 in Ukraine. 

“We believe this would be a very appropriate oc- 
casion for our Prime Minister to confirm that the Gov- 
ernment of Canada will provide funding for а рег- 
manent Genocide Museum in the nation’s capital, 
possibly in the building which now houses the Ca- 
nadian War Museum but which will be vacated when 
the War Museum relocates. 

“A Genocide Museum as we envision it would be 
inclusive, recalling not only the horrors that befell 
many Europeans during the Nazi Holocaust but also 
the other genocides suffered by many different na- 
tions in Europe, Asia, Africa and Latin America in 
the 20th century. That recognition of the often tragic 
historical experiences of the varied peoples who come 
together to make up Canada is an acceptable form of 
remembrance, which we know would be welcomed 
by Canadians of many different ethnic, religious and 
racial heritages.” 


Odynsky hearing begins February 1 


(UkrNews)—One and a half years after a surprise 
visit by the RCMP, Deportation and Denaturalization 
proceedings against Wasyl Odynsky will be heard in 
Federal Court. 

The judge alone, without jury, will evaluate the evi- 
dence and will decide if Odynsky misrepresented him- 
self upon immigrating to Canada over 50 years ago. 

This is a civil hearing. 

Odynsky has not been charged with any war crimes. 

“This has been a very difficult time for my family,” 
said his daughter, Olya Odynsky-Grod. “We are emo- 
tionally and financially drained. We have mortgaged 
my parent’s home in order to pay the legal fees.” 

Olya took a leave of absence from work to spend 
one month in Ukraine in November 1998 to interview 


witnesses and to research all the salient issues in de- 
fence of her father. 

A team of 13 people representing the Canadian Jus- 
tice Department, -paid by Canadian tax dollars, spent 


four days іп Wasyl Odynsky’s village collecting com- - 


mission evidence. 

“People in Ukraine are very shocked that this is hap- 
pening. They have a very high regard for Canada and 
cannot believe that someone who was only 15 years 
old when the war broke out, could today be prosecuted 
for events that happened over 50 years ago.” said Olya 
Odynsky Grod. 

The prosecution has planned a hearing schedule that 
is to last approximately six weeks. 


Rada adopts law on presidential elections 


(JF Monitor)—On January 15, 
Ukraine’s parliament overwhelm- 
ingly approved a new law which 
qualifies and quantifies the proce- 
dure for presidential elections. 

In a vote of 232-to-23, the law- 
makers slipped the legislation in just 
before the body’s winter break. Par- 
liament reconvenes in February. The 
timing gives lawmakers the oppor- 
tunity, should they need it, to amend 
the draft and override a possible 
Kuchma veto before the official start 
of the campaign. 

As approved, the draft stipulates 
substantive changes and procedural 
details. First, only political parties 


USRL questions 


tax status 
Cont. from Р. 1 


other Canadians find to be hateful.” 

According to The National Post, 
Revenue Canada spokeswoman 
Colette Gentes-Hawn said the 
department’s charities division 
would examine the league’s com- 
plaint. 


and blocs can nominate candidates. 
Second, elections will be valid even 
if turnout is less than 50 percent of 
registered electors. Third, the elec- 
tion will be held on the last Sunday 
in October of the fifth year of a 
presidential term. Fourth, nomina- 
tion of candidates begins 170 and 
ends 140 days before the elections, 
that is, in May and June. Fifth, can- 
didates must register no later than 
three months before the event, that 
is, before August. 

Earlier drafts of this legislation 
required a 50 percent plus one vote 
participation. Oleksandr Lavryno- 
vych, a member of the parliamen- 
tary Rukh faction, explained the 
change by the concern that President 
Leonid Kuchma would be able to 
disrupt the elections if the 50 per- 
cent norm were preserved. 

The law must be signed by the 
president to come into effect. 
Kuchma had earlier warned that he 
would oppose a law allowing only 
parties to nominate candidates. The 
law will, therefore, probably be ve- 
toed. Kuchma, explaining his posi- 
tion, argues that the nascent politi- 


cal parties are weak, and do not rep- 


Tripartite battalion to be 
based in Zakarpattia 


(JF Monitor)—On Jan. 15 in Carpathian Ukraine’s administrative 
center Uzhhorod, Defense Ministers Oleksandr Kuzmuk of Ukraine, 
Janos Szabo of Hungary and Victor Babiuc of Romania signed an 
agreement to create a joint battalion of the three countries. 

The unit, to consist mainly of sappers, will train for joint humani- 
tarian operations, disaster relief and peacekeeping missions under 
United Nations auspices. Its base and main training range will be 
located near Vynohradiv, near both Uzhhorod and the point at which 
the three countries’ borders intersect. 

The location symbolizes, not unlike Lviv, the laying to rest of his- 
toric territorial disputes among these nations. Ukraine and Poland 
already operate a joint military unit of a more pronounced combat 
character and in an advanced stage of training. 


4, СУСПІЛЬНА СЛУЖБА УКРАЇНЦІВ КАНАДИ 
уче» UKRAINIAN CANADIAN SOCIAL SERVICES 

З 11666 - 95 St. Edmonton, AB Т5С 11.8 
Ph.: 471-4477 Fax: 477-0617 E-mail:ucss@telusplanet.net 


UCSS -anon-profit organization, responding to the 
needs and interest of the Ukrainian Community 


ССУК- we добродійна, громадська установа, 
яка допомагає тим що потребують 
допомоги серед української громади 


Please support 
UCSS Community Fund Drive and 
Projects in Ukraine 


Bama фінансова підтримка допоможе здійснювати наші 
завдання та допомагати тим що очікують нашої допомоги 


WASYL ODYNSKY 
DEFENCE TRUST FUND 


In September 1997 the Minister of Citizenship and Immigration of 
Canada served Wasyl Odynsky with documents seeking to deport 


him for allegedly making false representations about his wartime 
activities in his application for Canadian citizenship. 


Wasyl Odynsky has not been charged with war crimes. 


Despite the lack of evidence of war criminality against Wasyl 
Odynsky the government of Canada is continuing with deportation 
proceedings against him. Mr. Odynskys trial begins in November 
1998 and it is estimated that his legal fees will exceed $250,000. 
Like Ivan Demjanjuk before him, even if Mr. Odynsky is successful, 
this trial will have cost him his life savings. 


The financial strain is more than he and his family can bear and his 
defense must not falter for lack of funds. Please give generously to 
the Wasyl Odynsky Defense Trust Fund. 


Donations in Support of this Trust Fund 
may be sent to 


5289 Roebuck Ct. 
Mississauga, Ontario L5R 2J5 
905-890-8110 


resent the whole nation. Neither of 
the parties has yet voiced support of 


Kuchma in the upcoming election= Heaig 922 
Wee Й 


invites you to our | 
- runch: 
yalentine’s Day B 


Listen to the sounds of live piano entertainment 
while enjoying our sumptuous buffet! 


Prices: 
@ Adults $15.95 
б» Seniors $13.95 
б» Children (6-12) $ 9.95 
б». Children (2-5) $ 5.95 


* Does not include GST. 


Valentine’s Day Brunch will be held in the beautiful Grand 
Ballroom and Solarium of the Chateau Louis Conference Centre 


To book your reservation or for more information, call: 
452-7770 


Зміни у коридорах влади 
Валентина Карпенко 

(КБУВ)--Новий рік почався в Україні з нових урядових 
призначень. Президент Кучма призначив першим віце- 
прем'єром уряду Володимира Куратченка, котрий до цього 
очолював Запорізьку обласну державну адміністрацію. 

В його обов'язки входитиме, зокрема, «наведення порядку» 
в нафто-газовому секторі економіки та енергетичних галузях. 
В. Куратченко відразу ж після призначення заявивив, що 
треба рішуче відновлювати ринок збуту товарів до Росії 
(протягом останнього року експорт продукції до сусідньої 
країни скоротився на 16 відсотків), оскільки від цього 
залежатиме отримання звідти сировинних ресурсів. 

Попередній віце-прем'єр В. Голубченко, згідно з 
президентським указом, перейшов «на іншу роботу» (про 
яку нічого не відомо). Фахівці звертають увагу на той факт, 
що на заміну Голубченку, якого багато критикували, прийшла 
людина з його ж оточення. 

Л. Кучма ввів до складу уряду також ще одного галичанина 
- львівського губернатора Михайла Гладія, якого призначено 
віце-прем'єром з питань агропромислового комплексу. 


Пресове повідомлення Фундації «Прометей» 


Дня 21 грудня 1998 року, відбулося засідання розподільчої 
комісії Фундації «Прометей» Степана Онищука і Стефанії Швед, 
на якому уділено дотації на стипендії студентам, для молодечих 
організацій і української преси; на проєкти музичні, мистецькі, 
спортивні і видавничі; на висилку книжок для шкіл і бібліотек 
в Україні. Разом розподілено суму на 22 тисячі долярів. 

Управа Фундації «Прометей» 


Союз Українців 
Самостійників Альберти 


Alberta Ukrainian 
Self-Reliance Leaque 


ny, 

a 

oe 
Комітет Денатуралізації i Депортації Конгресу 
Українців Канади, разом із Альбертським 
Союзом Українців Самостійників бажає 
співпраці українців, котрі емігрували до Канади 
між 1946 i 1955 роками (які не були членами 
Дивізії Галичина). Їхня допомога бажана щоб 
виповнити коротку анкету відносно обставин щодо 
їхнього виїзду з Європи та приїзду до Канади. 
Будь ласка задзвоніть (780) 431-9855 та залишіть 
записку на автозаписувачі або задзвоніть вечорами: 
(780) 476-3581. 


Чи Ваші діти, чи внуки 


слідкують за подіями в Україні? 


М пл 


«Українські вісті» подають дуже багату інформацію про 
Україну і про нашу громаду в Канаді. Тому, що ми також друкуємо 
в англійській мові, нашу газету можуть читати i ті, котрі не 
читають по-українськи. Тим способом можуть познайомитися із 
найновішими подіями в Україні. 

Заповніть, будь ласка, цю форму, а ми вислемо газету 
разом із повідомленням про подарунок. 
Доручаю передплату на 

будь ласка, на таку адресу: 


примірників. Вишліть, 


Мате: 


Address 


City Prov. P.Code 


Це дарунок від: 


ЦІНИ: 
В Канаді: 
1 рік (24 примірники): 932.50 у 
2 роки (48 примірників): 960.00 (Кан.) 
ціна включає ПТО ["GST"}) 
Поза Канадою: 
. Taki самі ціни, але в американських долярах 
Повітряною поштою: 
Подвійні ціни як «Поза Канадою» 


Ukrainian News 
Suite 1, 12227 - 107 Avenue 
Edmonton, AB T5M 1У9 
Tel: 488-3693; Fax:.488-3859 


Hawa agpeca: 
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Не судіте! 


Євген Грицяк 

Канада! Країна кленового листка, країна 
добробуту, демократії та справедливості! 

Уже більше ста років тому Канада стала для 
знедолених галицьких українців рятівним колом 
від матеріяльного, морального та політичного 
гноблення з боку наших злих поневолювачів. 
Якби мене хтось запитав, коли я вперше в 
житті почув слово Канада, я не зміг би відповісти. 
Мабуть я всмоктав назву цієї чудової країни 
разом з материнським молоком. Канада стала 
для нас нашою другою батьківщиною... 

А коли Канада виявилася в числі перших 
країн світу, котрі визнали незалежність України, 
наша шана, повага і любов до Канади ще більше 
зросла і зміцніла. 

Мені особисто пощастило відвідати Канаду в 
1990 році. Там я мав багато зустрічей з канадцями 
українського походження та, на жаль, я не зустрів 
там нікого зі своїх близьких земляків; мої 
відвідини Канади були короткі та обмежені. 

Але тут мова піде про інше. 

23 листопада 1998 року в близьке нам село 
Белелуя приїхала слідча комісія Канадського 
федерального суду для дослідження справи колиш- 
нього жителя цього села Василя Одинського, 
котрий під час німецької окупації мав нещастя 
потрапити на службу до німецької армії. 

Ї хоча я ніколи не знав Василя Одинського, 
мене його справа зацікавила. З одного боку я 
хотів особисто переконатися наскільки обгрунто- 
ваними є звинувачення проти Одинського, а з 
другого, було дуже цікаво познайомитися з прак- 
тикою канадського судочинства. 

Коли комісія вже була готова розпочати свою 
роботу, нас, вільних спостережників, запросили 
зайняти відведені нам місця. Атмосфера спокійна 
і невимушена. Спочатку федеральний суддя Ендрю 
Маккай (якщо я правильно схопив його прізвище) 
дуже стиха розмовляв зі сторонами захисту та 
звинувачення. Розмова велася по-англійськи і 
без перекладу; напевне суддя обговорював з чле- 
нами своєї комісії відповідні процедури і питання. 

Нарешті викликано першого свідка, якого 
негайно привели до присяги. Для нас усіх це 
було дуже цікавим видовищем. Я особисто вперше 
в житті став свідком такого відповідального акту. 
Та наше подивування зросло ще більше, коли 
присягу склав і сам суддя! 

Коли розпочалося допитування першого свідка, 
ми зрозуміли яке завдання стояло перед комісією: 
вияснити чи Василь Одинський добровільно пішов 
у німецьку армію, чи примусово? 

Я був присутнім при допитуванні двох свідків, 


за політичне 


Заява МЗС України 
Останніми днями відбулося загострення 
ситуації в Автономному краї Косово і Метохія, 
Республіки Сербія, Союзної Республіки Юго- 
славія. Є вбиті й поранені, в тому числі серед 
мирного населення. Викликає стурбованість 
зростання кількості та масштабів збройних 
акцій. Особливе занепокоєння викликає загроза 
життю персоналу Місії ОБСЄ з верифікації 
(МВК). Югославські власті в ультимативній 
формі зажадали від керівника Місії ОБСЄ 
залишити територію країни, не дозволяють 
міжнародним експертам розслідувати повідом- 
лення про масові вбивства в краї. 
Односторонні дії югославської сторони щодо 
керівника Місії ОБСЄ, які були засуджені Ра- 
дою Безпеки ООН, створюють небезпечний 
прецедент порушення взятих нею зобов'язань 
перед ОБСЄ. Лише конструктивне співробіт- 
ництво югославської сторони з МВК ОБСЄ 
дозволить незалежним міжнародним експертам 
з'ясувати обставини драми в с. Рачак на тери- 


«Україна послідовно виступає 


ситуації навколо Косово» 


які впевнено твердили, що Василя Одинського 
взято в армію примусово. Але для судової справи 
потрібні не так переконливі твердження, як неза- 
перечні докази, яких у перестарілих та немічних 
свідків домогтися було важко. Ось приклад: на 
запитання: «Коли до вас прийшли німці?» свідок 
відповідає: «У 1943 році!» 

Я дуже шкодую, що я не мав змоги виступити 
перед тією комісією зі своїм тлумаченням тодіш- 
нього нашого становища. Я хотів би пояснити 
комісії, що саме я розумію під терміном «добро- 
вільно». Бо на мій впевнений погляд виконання 
(під страхом смерті, розуміється) будь-якого роз- 
порядження німецької окупаційної влади виглядає 
тепер як цілком добровільна дія. Але що саме 
спонукало людей на такого роду дії, я хотів би 
пояснити кількома прикладами з мого рідного 
села Стецеви. 

Я пам'ятаю, як у Коломиї було розстріляно 
п'ятьох наших чоловіків за те, що вони, всупереч 
забороні окупаційної влади, тайно забили для 
себе одну корову. Касьян Мойсик - прізвище 
одного з них; інших не можу згадати. А Степана 
Курилюка, його брата Василя та їхнього товариша 
Печенюка (Степана?) розстріляли за те, що у 
Степана гестапо виявило пістолет. Мого ж близь- 
кого родича Василя Грицяка німці розстріляли 
за те, що він ухилявся від роботи в т.зв. Баудінст- 
ik х 

У такий спосіб перед усіма мешканцями села 
стала дилема: не коритися німецькій владі і 
бути розстріляним, або скоритися і всупереч 
власній волі «добровільно» виконувати її вимоги 
і цим самим зберегти своє життя... 

Виходячи з цього можна впевнено сказати, 
що і Василь Одинський став жертвою власне 
такого стихійного, навіяного страхом смерті, 
скорення. Добровільно на службу у німецькій 
армії ніхто не поступав. У цьому може дуже 
легко пересвідчитися кожний неупереджений 
дослідник нашого становища у ті часи. 

Тепер нас дуже збентежила незрозуміла позиція 
федерального суду Канади, який, не представивши 
Василеві Одинському акту звинувачення, приму- 
шує його, всупереч міжнародному праву, самому 
доводити свою невинність. Таке нехтування свого 
власного та міжнародного права з боку федераль- 
ного суду Канади викликає закономірне підозрін- 
ня, що канадський суд збочив зі стезі закону і 
пішов шляхом підтримки певних політичних кіл. 

Але всім тим колам, що так ревно домагаються 
осудження Василя Одинського варто було б 
згадати мудре євангельське повчання: «Не судіте, 
щоб і вас не судили!» 


врегулювання 


торії Косово, запобігти подальшому загост- 
ренню ситуації. 

МЗС України підтримує останнє рішення 
Ради Безпеки ООН від 18 січня ц.р. і засуджує 
спроби силового вирішення проблем, прояви 
тероризму, намагання зірвати пошук шляхів 
мирного врегулювання, відновити широко- 
маштабні бойові дії в Краї. Сторони конфлікту 
мають утримуватися від збройних акцій, 
відновити процес переговорів, беззастережно 
дотримуватися взятих на себе гарантій щодо 
безпеки персоналу МВК. 

Україна послідовно виступає за політичне 
врегулювання ситуації навколо Косово на основі 
збереження територіальної цілісності СРЮ, 
широкої автономії Краю, дотримання прав 
людини, прав національних меншин. 

Україна, яка бере активну участь у між- 
народних зусиллях на Балканах, і, зокрема у 
врегулюванні косовської кризи, готова і надалі 
сприяти миротворчій діяльності в регіоні, 
розширювати в ній свою участь. 


Ukrainian Мемз/Українські Вісті Jan. 27 - Feb. 9, 27 січня - 9 лютого, 1999 


Kuchma rejects electoral ultimatum 


(JF Monitor)—On January 5 the People’s Democratic 
Party of Ukraine (NDP) — the “party of power” — 
released a public letter citing the conditions under which 
it would support Ukrainian President Leonid Kuchma’s 
electoral bid in the October 1999 presidential elections. 

The announcement was broadcast on Ukrainian tele- 
vision and the full text published in newspapers. 

The NDP demanded that Kuchma cut expenses on 
administration, support parliamentary elections on a 
purely proportional basis, remove hidden censorship 
of the media, and take a strong line against official cor- 
ruption. 

In the economic sphere, the NDP urged the presi- 
dent to speed up market reforms, voice unequivocal 
support land reform and private property of land, back 
a gradual reduction of the value-added tax, cancel privi- 
leges for selected clan businesses, increase the role of 
regions in implementing economic policy, and protect 
domestic companies on the market. 

Kuchma’s administration promptly rejected the NDP 
ultimatum. Ata briefing on Jan. 6, the presidential chief- 


of-staff, Mykola Biloblotsky, called the “peremptory 
tone” of the party’s statement “amazing.” He announced 
that the president will not accept conditions from any 
party. 

Biloblotsky noted that Kuchma remains a convinced 
reformer, and suggested that the proposed conditions 
reflect the position of only a part of the NDP leader- 
ship. 

The NDP, whose prominent member, Kuchma’s loy- 
alist Valeriy Pustovoytenko, heads the cabinet, contin- 
ues to grapple with its identity crisis, criticizing 
Pustovoytenko and Kuchma for slow reforms. 

The party’s reformist wing hesitates in backing 
Kuchma in this year’s electoral race, opting instead for 
support of the right-of-centre bloc of the Rukh and 
Reforms and Order Party, which announced that they 
would not support the incumbent president. 

A large part of the NDP, at the same time, is strug- 
gling to maintain its status of the “party of power”, 
supporting Kuchma and working to reach a compro- 
mise with him. 


Leftists oppose referendum on 
deputy immunity 


JF Monitor)—Answering questions from people 
on the street during his visit to the western Ukrai- 
nian city of Ternopil, Ukrainian President Leonid 
Kuchma said that he would call a referendum to abol- 
ish parliamentary immunity if the legislature refuses 
to lift the immunity from “certain deputies.” 

Kuchma obviously referred to former Premier 
Pavlo Lazarenko, who in December was released on 
bail from custody in Geneva, where he is charged 
with money-laundering. Lazarenko is suspected of 
large-scale embezzlement in Ukraine as well, but 
remains out of reach for the Ukrainian prosecution 
due to his deputy immunity. 

Kuchma also warned the heads of local councils 
that certain people’s deputies would approach them, 
asking them to oppose the referendum. This predic- 
tion proved accurate: On Jan. 12 the leftist Speaker 
Oleksandr Tkachenko called on parliament members 
to “work accordingly with heads of local councils” 
— with whose help the executive intends to prepare 
the referendum — to oppose it. Tkachenko warned 
that canceling the immunity would mean amending 
the constitution, which only the legislature has the 


right to do. 

Left-wingers and Lazarenko’s Hromada faction are 
tactical allies in parliament, opposing economic re- 
forms and cooperation with the West. 

The communists reacted to Kuchma’s statement 
with their brand of emotional rhetoric. Communist 
leader Petro Symonenko accused “the ruling regime” 
of attempting to divert the nation, with the help of a 
referendum, from such problems as unemployment 
and wage arrears, and of trying to set Ukrainians 
against "Ще true representatives of the people— the 
communists and other left-wingers.” 

Symonenko said that if a referendum is called, it 
should decide, in addition to the deputy immunity, 
such issues as the attitude to reforms, abolition of 
the presidency and granting Russian status as a state 
language. 

According to the constitution, a referendum can 
be called by either the president or the parliament. It 
can also be organized by popular initiative. In this 
case, 3 million signatures in two-thirds of Ukrainian 
regions, with no less than 100,000 signatures in each 
of them, must be collected. 
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Luzhkov’s claim to Sevastopol | 
imperils Ukraine treaty 


GF Monitor)—A strange alliance of Russian anticommunist national- 
ists and leftist nationalists will try to torpedo ratification of the Russia- 
Ukraine interstate treaty in Russia’s Federation Council. 

The Duma ratified the treaty on Dec. 25, by a margin of 244 to 30, with 
the remainder of the 450 deputies ducking the vote. It was the communist 
deputies who broke the long-standing impasse by voting, at the sugges- 
tion of the executive branch, in favor of ratification. Presidents Boris Yeltsin | 
and Leonid Kuchma had signed the treaty in May 1997. The Ukrainian 
parliament ratified it in January 1998. 

Russian nationalist groups, including leftist groups outside the Com- 
munist Party, oppose the recognition of the existing Russian-Ukrainian 
borders as enshrined in the treaty. 

Moscow Mayor Yuri Luzhkov, presidential aspirant and anticommu- 
nist nationalist, and Russian All-National Union (ROS) leader Sergei 
Baburin signaled yesterday that they would lead the fight against ratifica- з Я й 
tion in the Federation Council’s upcoming debate. In his statement, E | d h h Ї у k 
Luzhkov attacked the Communist Party for “betraying” Russian interests xp 0 es In і є ric Ness 0 Irs y 
by accepting the Russian-Ukrainian treaty. Insisting, as usual, that the Price іп Canada: 529.95 (Спа) 
city of Sevastopol in the Crimea legally belongs to Russia, Luzhkov chal- GST $2.10 
lenged the treaty — and indirectly Yeltsin as well as the communists — Й S. & H. $2.50 
for “lightly renouncing a territory which we [Russia] gained with our Total Price: $34.55 
blood.” Baburin backed that position. Price in the USA: $19.95 (US) 

The remarks suggest an intent to introduce in the Federation Council S. & H. _$2.50 
some unilateral reservation, to the effect that the treaty does not prejudice | Total Price: $22.45 
Russian “titles” to Sevastopol or even Crimea. Such a condition would | 4 і 
throw the validity of the ratification into serious doubt in Ukraine, where Please allan-e.8 weeks lor dpllvely 
many would think that Russian politicians are reserving the latitude to 

raise territorial claims or to use that issue for pressuring Kyiv on other 
fronts. Any such decision by Russia’s Federation Council would, more- 7 
over, severely embarrass the Ukrainian communists and Russian-oriented | Enclosed is 5 
forces in Ukraine’s upcoming presidential election. 

More immediately, the Jan. 11 signals in Moscow will probably thwart 
Ukrainian parliament chairman Oleksandr Tkachenko’s and the Ukrai- 
nian communists’ effort to persuade the Verkhovna Rada to join the CIS 
Interparliamentary Assembly. Tkachenko has resubmitted that divisive 
proposal to the Ukrainian parliament as part of a larger quid-pro-quo for 
the Russian communists’ support of the Russian-Ukrainian treaty. 
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Chrétien’s visit underscores 
need for Genocide Museum 


The day this issue went to press Prime Minister Jean Chrétien was sched- 
uled to become the first Western leader to lay a wreath at the famine me- 
morial in Kyiv. This is a significant event because it brings to the attention 
of all Canadians a horrific act of genocide that is not. well known, but 
should be. 

During 1932-1933 upwards of 7 million Ukrainians died of starvation 
in a man-made famine engineered by Soviet dictator Joseph Stalin. The 
purpose was twofold. One to force the stubborn Ukrainian peasants into 
collectivized agriculture (ironically, 65 years after this mass murder, the 
leftist bloc in Ukraine’s parliament steadfastly opposes privatization of 
agricultural land), two to break the will of the freedom-loving Ukrainian 
people and mold them into the model Homo Sovieticus (Soviet Man). 

Foodstuffs were confiscated by the state and the people were left with 
nothing to eat while the Soviet Union exported their grain for hard cur- 
rency. People were reduced to eating bark, pet animals and eventually 
cannibalism. Throughout this slaughter, the Western world ignored their 
plight. This was the time when the United States decided to diplomati- 
cally recognize the Soviet Union and did not want to be bothered with any 
stories that may affect that policy. Among the principal culprits in the 
cover-up was the New York Times Pulitzer Prize-winner Walter Duranty 
who continually denied that a famine was taking place even though he, 
himself, was later to reveal that he knew about it all the time. Stalin him- 
self was later to admit to British Prime Minister Sir Winston Churchill 
that about 10 million peasants died in Ukraine during this period. 

Throughout the years the Soviet Union continued to deny that such a 
famine occured and the rest of the world chose to ignore it. It wasn’t until 

1983 that the first monument anywhere in the world to this holocaust was 
unveiled — in Edmonton. And it wasn’t until several years later, under 
Gorbachev’s Perestroika, that the Soviet Union finally admitted to its crime 
against humanity. 

It is imperative that Canadians be educated about this famine-genocide. 
Unlike the Jewish Holocaust, few are aware that it ever happened. Yet 
forced starvation is still being used for political purposes. And a similar 
event that occurred a quarter century later in another Communist behe- 
moth is also largely unknown. Yet an estimated 30 million peasants starved 
to death in Communist China when Stalin’s great admirer, Mao Ze Dong, 
utilized the same tactic for the same purpose — forced collectivization — 
during the “Great Leap Forward”. 

To this end, Canada should open a Canadian Museum of Genocide in 
Ottawa — not just a Holocaust Museum. Such a museum should honour 
the memories of all genocide victims around the world — Jews, Ukraini- 
ans, Armenians, Cambodians, Rwandans, Chinese and any others who 
suffered mass murder for political purposes. This has been called for by 
the Ukrainian community and should be heeded by the government that 
prides itself on the multicultural nature of its country. 

Chrétien’s visit to Poland and Ukraine and his appearances at both 
Aushwitz and the Ukrainian Famine Memorial have raised public aware- 
ness of these immense tragedies and thus provide momentum for such a 
project. “Never Again!” should be a slogan that stands for all peoples who 
suffered genocide — anywhere in the world. 
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Ukrainian Canadians and 


Ukrainian Americans 
Some Reflections and Comparisons 


By Thomas M. Prymak 

Last fall, I attended a conference at the University of 
Toronto comparing the Ukrainian experience in Canada 
and the United States. “Cross-Stitching Cultural Bor- 
ders”, as it was titled, was held from Oct. 29-31 and 
drew numerous visitors from Edmonton, Winnipeg, 
Ottawa, and various places in the United States, mainly 
New England and the Midwest. The most memorable 
paper which stuck closely to the scheme of the orga- 
nizers was probably that of Toronto historian, Orest 
Subtelny, who compared the Plast scouting organiza- 
tions in Canada and the US; but my favorite paper was 
undoubtedly that of Ottawa archivist, Myron Momryk, 
who unearthed a treasure of Canadian government 
materials — including a great deal of RCMP snooping 
— on the Ukrainian communities in both countries. The 
conference had a warm and engaging tone was the oc- 
casion to see many old fiends and colleagues from all 
over North America. 

Several important observations could be made about 
the conclusions of the conference, but none of them 
would come to exhausting the themes which the meet- 
ing provoked. Certainly, the most important conclu- 
sion must be that while there are many parallels be- 
tween the Ukrainian experience in Canada and the US, 
there are also many differences. Both parallels and dif- 
ferences can be traced back to the very origins of the 
Ukrainian emigration to North America, and I would 
like to digress upon some of them here. 

Certainly, mass emigration from the “Old Country” 
to the New World began at about the same time (1880s) 
in both countries, and involved the same social classes 
(villagers and countryfolk generally). This gave a cer- 
tain consistency and a certain social psychology to the 
new communities which the immigrants founded in 
Canada and the US. But the regions of origin and the 
regions of settlement differed considerably and this had 
a profound effect upon the development of the young 
Ukrainian communities in North America. 

Immigrants to Canada came mostly from Galicia and 
Bukovina where the Ukrainian national movement and 
Ukrainian national consciousness were about to make 
rapid progress; immigrants to the US, however, came 
from Transcarpathia as well as Galicia, and in 
Transcarpathia there were many obstacles to the rapid 
development of Ukrainian national consciousness. As 
a result of these factors, within a generation the “Ukrai- 
nian” community in Canada emerged from the origi- 
nal “Ruthenian” settlements, while the community in 
the US split into a Carpatho-Ruthenian (today increas- 
ingly called Carpatho-Rusyn) and a Galician-oriented 
“Ukrainian” community which firmly accepted the idea 
of an independent Ukrainian nationality. In large part, 
this organic unity in the Ukrainian Canadian commu- 
nity and this basic split in the American community 
continues to the present day. 

Differing destinations had almost as profound an ef- 
fect as differing regions of origin. Most Ukrainians 
coming to Canada settled in the Prairie west and took 
up farming, while most Ukrainians going to the US 
settled in industrial or mining towns in the east or the 
midwest. Ukrainians in western Canada were pioneers 
and original settlers, while Ukrainians in the US seem- 
ingly were just one more wave of immigration from an 
increacingly distant and unknown part of Europe. This 
contextual difference seems to have had a profound 
effect upon the feelings of self-worth, ethnic pride, and 
civil status of Ukrainians in the two countries. While 
both were discriminated against in the early days, the 
Prairie Ukrainians slowly became a force to be reck- 
oned with in Canadian culture and politics, while in 
the US the mining and industrial experience left little 
room for a parallel development. 

The bald fact that Ukrainians made up a far greater 
proportion of the population in Canada than they did 
in the US was also of enormous cultural and political 
import. As a result of settlement in a well defined and 
compact region (and of settlement in blocks within this 
region) Ukrainians in Canada were electing their rep- 
resentatives to provincial and federal parliaments from 
relatively early days, and they won premierships in two 
provinces and an appointment as head of state by the 
1990s. No parallel development ever occurred in the 
US where Ukrainians were always a small minority 
and where the mere appointment of a Ukrainian activ- 
ist as an ethnic advisor to President Gerald Ford was 
seen as, and probably rally was, a great victory. 

The differing patterns of settlement in Canada and 
the US also seem to have promoted differences in the 
assimilation of values from the host societies. Thus the 
Ukrainians in western Canada assimilated a certain 


amount of Prairie regionalism from their surrounding 
society (feelings of distance from the east, of frontier 
independence, and of resentment against the central 
government), whole Ukrainians in the US seem to have 
been much more influenced by the American patrio- 
tism and American nationalism within which they had 
to operate. (This became especially strong and coin- 
cided with anti-Soviet sentiments most acutely ex- 
pressed during the tense years of the Long Cold War.) 

A concomitant effect of this Canadian regionalism 
versus American nationalism may well be the atten- 
tion paid to ethnic affairs and ethnic history in Canada 
(witness the attention given the Prairies in the Cana- 
dian-Based Encyclopedia of Ukraine) and the general 
indifference to such questions in the US. Of course, 
Ukrainian Americans partly made up for this lack by 
paying more attention to international affairs than did 
the Ukrainian Canadians. This, in part, I thin explains 
the success of internationally-oriented newspapers like 
Svoboda and The Ukrainian Weekly during the period 
up to 1991. Canada never had anything quite like the 
New York-based Ukrainian Weekly which could always 
rely upon a solid phalanx of cold-warrior contributors. 
Of course, the collapse of the USSR and the emergence 
of an independent Ukraine has changed this situation 
considerably. 

Ukrainian academic life in Canada and the US also 
invites comparisons. during the DP period and after, 
Canada had the Ukrainian Free Academy of Sciences 
(UVAN) in Winnipeg, while the US had the Ukrainian 
Academy of Arts and Sciences in US and the 
Shevchenko Scientific Society in New York City. The 
former was more successful in Ukrainian Canadian 
studies while the latter two were very prolific in emi- 
gre scholarly publishing. More recently, Canada boasts 
the Canadian Institute of Ukrainian Studies in 
Edmonton, while the US can point to the Harvard Ukrai- 
nian Research Institute in Cambridge, Mass. For many 
years, the former concentrated upon modern Ukrainian 
history and literature while the latter stressed the me- 
dieval and Cossack periods. To some outside critics 
the former seemed more practical and courageous, the 
latter more esoteric and cautious; but both found their 
niche in the general academic world and the two ap- 
proaches proved to be suitably complementary. Once 
again, international and personal changes are affecting 
how these research institutes do their work and the old 
division of tasks is breaking down in favour of a more 
balanced situation. 

Finally, there is the question of how Ukrainians fit 
into the spirit of multiculturalism which exists in both 
countries. From the very beginning, Ukrainians played 
a prominent role in the elaboration of multiculturalism 
in Canada. The preservation of the ancestral cultures 
and languages was always important in Canada and 
this complemented ideas of cultural and ethnic toler- 
ance which were at the base of the new policy. In the 
US, however, “white ethnics” like the Ukrainians were 
always neighbours to larger and more powerful 
ethnocultural or racial groups like the Blacks and His- 
panics, and American multiculturalism had a somewhat 
different political profile than did the Canadian phe- 
nomenon. Official multiculturalism is currently under 
pressure from the extreme right in both Canada and 
the US, but it is to be hoped that the Ukrainian com- 
munities in both countries will, each in their own way, 
rally to the defence of the basic human values which 
the policy represents. 

Many further themes deserve to be investigated: the 
influence of Quebec upon the Canadian ethnic climate 
versus the role of the Blacks and Hispanics in the US; 
comparisons of Ukrainian life in Toronto and New York; 
ethnic dispersion to BC in Canada and to the south- 
west and California in the US; the existence of a viable 
communist party and Ukrainian pro-Communists in 
Canada and their relative weakness in the US; and fi- 
nally, the varying course of the war criminals issue in 
Canada and the US. 

“Cross-Stitching Cultural Borders” was a valuable 
conference and began the process of raising some of 
these questions. They need to be further elaborated in 
an appropriate monograph on the subject. Perhaps there 
is among us some adventurous young scholar who will 
yet take up the task. 


Thomas M. Prymak is Resident Fellow, Centre for 
Russian and East European Studies, University of 
Toronto. He is the author of Maple Leaf and Trident: 
The Ukrainian Canadians During the Second World 
War (1988) and other works on Ukrainian Canadian 
history. 
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Udovenko proposed for president 


(JF Monitor)—Two major Ukrainian right-of-centre 
parties, the Rukh and the Reforms and Order Party 
(PRP), have formed a coalition with a third, the Re- 
publican Christian Party, to back former Foreign Af- 
fairs Minister Hennady Udovenko as their presidential 
candidate in this year’s elections. 

Announcing this intention at a press conference on 
January 21, the leaders of the Rukh and the PRP — 
Vyacheslav Спогпомії and Viktor Pynzenyk — said that 
the Congress of Ukrainian Nationalists, a radical na- 
tionalist party, would very likely join forces with them 
to support Udovenko. 

Speaking at the same press conference, Udovenko 
said that he is confident of a victory. His campaign will 
be built on opposition to both leftists and the current 
government. “What’s happening now in this country,” 
he said “is simply not good” 

Rukh and the PRP, both moderate nationalist par- 
ties, have joined forces before. In December they 


formed an electoral bloc, called the Movement for Re- 
forms and Order (the word Rukh in Ukrainian means 
movement). Rukh assigned several of its members, as 
delegates, to the Reforms-Centre faction which the PRP 
had organized. In December, the Rukh nominated both 
Chornovil and Udovenko as candidates. Chornovil 
stepped down on January 19 in favor of Udovenko 

Udovenko, 67, was Ukrainian foreign affairs minis- 
ter in several governments in 1994-1998, and was then 
elected to parliament on the Rukh’s electoral list last 
March. Chair of UN General Assembly in 1997-1998, 
Udovenko is a seasoned diplomat, but hardly an elect- 
able public politician. The choice of Udovenko reflects 
the dearth of stronger presidential candidates among 
Ukraine’s nationalist forces. 

Pynzenyk had earlier wanted to nominate Viktor 
Yushchenko, the renowned liberal reformer, the head 
of the National Bank of Ukraine. Yushchenko, how- 
ever, who the Rukh also regarded as a possible presi- 
dential candidate, firmly refused to run. 


Lazarenko nominated for president 


(JF Monitor)—On Jan. 22, the sixth congress of 
Ukraine’s Hromada party nominated former Premier 
Pavlo Lazarenko — who is currently under investiga- 
tion in Switzerland for charges of money-laundering 
— as its presidential candidate in the upcoming elec- 
tions. The vote was 258-1, with two abstentions. 

In his speech to the congress, Lazarenko announced 
the Hromada’s intention to negotiate and join forces 
with other parties in support of a single candidate. These 
other forces will probably be leftist parties — specifi- 
cally, the Socialist Party and the Peasants’ Party, with 
which Hromada closely cooperates in parliament. 

Yulia Tymoshenko and Oleksandr Turchynov, both 
of whom have resigned as Hromada party deputy heads, 
were absent from the congress. Speaking at the con- 
gress, Lazarenko indirectly accused Tymoshenko and 
Turchynov of conspiring against him with President 
Kuchma, who wants a Ukrainian trial for Lazarenko. 
Tymoshenko denied both that she would leave the 
Hromada altogether or that she would attempt to split 
it. She also said that she would not run in the October 
presidential elections. 

Lazarenko — who was released on bail in Decem- 
ber from a Geneva prison — is regarded by many in 
Ukraine as incorrigibly corrupt. His chances of win- 

“ning the election are small. According to a poll taken 


Two Hromada 


(JF Monitor)—Two members of Ukraine’s parlia- 
ment, Yulia Tymoshenko and Oleksandr Turchynov, 
resigned Jan. 20 from their positions as deputy heads 
of the Hromada party, accusing Hromada leader 
Pavlo Lazarenko, the former premier now under in- 
vestigation in Switzerland, of authoritarianism. 

They objected more pointedly to Lazarenko’s plan 
to disband the party’s “shadow cabinet.” This “cabi- 
net” — in which Tymoshenko was premier, and 
Turchynov the economics minister — arose as a 
means of attracting media attention to the party, but 
evolved into what was almost a party within a party, 
that is, Hromada’s internal opposition. 

On hearing of the resignations, Lazarenko said that 
the incident "15 no scandal,” and denied that the party 
would split as a result. Turchynov intimated other- 
wise in an interview with the newspaper “Den,” say- 
ing that he and Tymoshenko oppose Lazarenko’s 
candidacy as future president, but neither denying 
nor confirming rumors that Hromada secessionists 
are forming a new parliamentary faction. 

The Hromada party, founded by Turchynov in 
1993, kept a low profile until joined by Tymoshenko 
in the summer of 1997. Lazarenko joined a couple 
of months later to became the party’s leader. 
Tymoshenko — former president of United Energy 
Systems of Ukraine [UESU], the private wholesale 


leaders mutiny 


by the Ukrainian Institute of Social and Political Psy- 
chology, over 50 percent of Ukraine’s eligible voters 
believe that Lazarenko’s arrest undermined Ukraine’s 
international image, and 73 percent approve of his de- 
tention by the Swiss authorities. 

However, he may avoid or postpone his possible ar- 
rest in Ukraine, where he is suspected of embezzle- 
ment. Currently Lazarenko enjoys deputy immunity, 
which the parliament may soon lift. If formally nomi- 
nated as president — a nomination followed by regis- 
tration with the Central Electoral Commission — 
Lazarenko may be out of reach of Ukraine’s prosecu- 
tion for at least three months, according to a new elec- 
toral law which provides for immunity for presidential 
candidates. President Kuchma has yet to sign this law 
into effect. 

Commenting on the investigation in Switzerland and 
the February hearing on the Ukrainian General 
Prosecutor’s Office’s charges against him, Lazarenko 
warned that he would “name all the names,” disclos- 
ing corruption among high officials of the current gov- 
ernment. Lazarenko alleged that his Swiss detention 
had been prepared and directed by Ukrainian law-en- 
forcement agencies, whose emissaries “were in the next 
room and provided advice to the investigating judge 
on every issue”. 


gas trader — brought big money to the party. СЕЗ) 
had recorded a US$10 billion turnover in 1996. 
Hromada then became a vehicle for the parliamentary. 
campaigning of “the Dnipropetrovsk clan,” a group of 
business leaders grouped around Tymoshenko and 
Lazarenko. Many of these leaders were alleged to have 
accumulated their wealth illegally. 

Lazarenko had been expected to become one of 
President Leonid Kuchma’s strongest rivals in this 
year’s elections. His chances were badly hit, how- 
ever, by his arrest in Switzerland last December on 
charges of money laundering. At home, Ukraine’s 
parliament is scheduled to vote in February on lift- 
ing Lazarenko’s immunity from prosecution, on re- 
quest from Prosecutor General Mykhaylo Potebenko, 
who openly accused Lazarenko of embezzlement. 

Tymoshenko’s resignation will be another hard 
blow to Lazarenko’s campaign, in which she was 
expected to invest. Much of Lazarenko’s money is 
now frozen in bank accounts in Switzerland. 
Tymoshenko — following numerous government- 
sanctioned audits and checks into the business of 
UESU, and her meeting behind closed doors with 
President Kuchma last autumn — halted the 
Hromada-sponsored collection of signatures for 
Kuchma’s impeachment, and stopped her public at- 
tacks on the government. 


Lazarenko clan losing influence on the press 


(JF Monitor)—Ukraine’s Justice Ministry has ге- 
newed the license of the Kyiv newspaper “Pravda 
Ukrainy,” after its revamped staff formed an indepen- 
dent corporation and jettisoned the former editor-in- 
chief, Oleksandr Horobets. 

Publication of the mass-circulation newspaper had 
been suspended almost one year ago. It was controlled 
by Pavlo Lazarenko, the former prime minister and 
current leader of the Hromada Union. Following 
Lazarenko’s dismissal by President Leonid Kuchma in 
1997, the newspaper began to specialize in libelous 
attacks on the president and the government. It reached 
a print run of up to 500,000 copies, many of which 
were being distributed gratis as a result of financing by 
the Lazarenko clan. 


Horobets is currently in pretrial arrest on rape 
charges. The new editor-in-chief, Olha Pronina, has 
announced that “Pravda Ukrainy” plans a print run of 
40,000, and that the staff is determined to adhere to 
professional standards. 

Meanwhile in Lazarenko’s political stronghold, 
Dnipropetrovsk, the regional printing company has 
announced that it would no longer print the 
“Dnipropetrovskaya pravda” newspaper as of this 
month. “Dnipropetrovskaya Pravda” had attacked 
Kuchma and the government frequently during the 
course of last year, and became the object of libel pro- 
ceedings by the state prosecutor. 

Lazarenko is currently under investigation in Ukraine 
and Switzerland on corruption charges. 


Ukrainian “party of 
power” on verge of split 


(JF Monitor)—At a press conference on Jan. 8, the People’s Demo- 
cratic Party (NDP) deputy head, Volodymyr Filenko, admitted that 
the party is close to a split over differences concerning support of 
President Leonid Kuchma in the elections scheduled for October 1999. 

Filenko said that the public letter listing electoral conditions for 
Kuchma as a presidential candidate was written to prevent a clash 
between the supporters of Kuchma and those members of the NDP 
leadership who believe that the democratic forces should back an- 
other candidate. 

In an interview with STV, Filenko made it clear that if Kuchma 
turns down the NDP demands to speed up reforms and take a strong 
line against corruption, the party may support the candidacy of the 
National Bank of Ukraine head, Viktor Yushchenko. 

Filenko also suggested that Premier Valeriy Pustovoytenko might 
be a good candidate if Kuchma does not run. Reforms and Order — 
the party of the “father” of Ukrainian liberal reforms, Viktor Pynzenyk 
— had earlier proposed Yushchenko for president. The banker has so 
far denied having presidential ambitions. 

Also on Jan. 8, another NDP deputy head, Yevhen Kushnaryov, 
speaking as the leader of the New Ukraine association, called on the 
democratic forces to set up a wide coalition to support a single presi- 
dential candidate. Kushnaryov said that he sees “no alternative to the 
incumbent president in the democratic camp.” If Kuchma does not 
tun, he said, then the democrats “will never agree оп a single candi- 
date” 

Kushnaryov resigned as the presidential chief-of-staff last Novem- 
ber to concentrate on organizing, as its leader, New Ukraine’s sup- 
port of Kuchma’s second bid for the office. New Ukraine, created in 
1992 by market-oriented regional leaders and directors, mostly from 
the east of Ukraine, in 1996 evolved into the NDP. З 

In his interview with STV, Filenko - speaking for the NDP’s ге- 
formist wing — suggested that after a possible split, it will continue 
actively supporting market reforms, while “the state bureaucrats” will 
stick to Kuchma to defend their group interests. Premier 
Pustovoytenko, a member of the NDP leadership loyal to the incum- 
bent president, did not sign the letter which set the conditions for the 
party’s support of Kuchma. ; 

He sided instead with Kushnaryov, enthusiastically supporting the 
idea of forming a centre-right coalition to back a single presidential 
candidate — that is, Kuchma. 
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Influenza reaches epidemic proportions 
(Eastern Economist)—Influenza infection has crossed the epidemic 
threshold in the cities of Donetsk, Mariupol, Kramatorsk, Khartsyzsk, 
Volodarsk and in a number of oblast regions. In the last week more 
than 27,000 people visited doctors, up 70 percent on the previous 
week. More than 400 people infected with flu were hospitalized. Two 
Donetsk pharmacies began Jan. 20 to sell anti-influenza vaccines. 
The price for one vaccination is Hr 16. 


Nationalists demand honour for Bandera 
(Eastern Economist)—The Congress of Ukrainian Nationalists have 
called on President Leonid Kuchma to award nationalist leader Stepan 
Bandera the “Hero of Ukraine” award posthumously. Bandera, who 
fought for Ukrainian independence against Poles, Germans and Rus- 
sian Soviets throughout the 1930’s and 1940’s, was assassinated by 
KGB agents in Munich in 1958. Since independence, he has become 
a symbol of new Ukrainian nationalism. 


Canada to help with land mine disposal 

(Eastern Economist)—Canada will provide Ukraine with assistance 
to destroy its arsenal of landmines, said Ukraine’s Ambassador to 
Canada Volodymyr Handohiy Jan. 26. According to him, the exact 
sum of aid has not yet been established, and it will depend on results 
of negotiations on Ukraine’s signing of the international convention 
prohibiting landmines. Handohiy stressed that “financial and techni- 
cal resources are needed to destroy the mines.” 


Scientist to be considered for Nobel 

(Eastern Economist)—Nobel Prize committee members have asked 
Donetsk scientist and medical professor Anatoliy Soloviov and his 
colleague Viktor Soroka to submit their work for consideration for a 
Nobel Prize in Physiology. Soloviov, an endocrinologist, attracted 
attention after the Ukrainian Ecology Academy awarded him the 
Vernadsky Award. Soloviov has discovered certain adverse affects of 
heavy metals on the body and proposed preventative and curative 
treatments. 


Tatar parliament office firebombed 

(RFE/RL)—Unknown attackers early on Jan. 15 threw several bottles 
containing flammable liquid through the windows of the Crimean 
Tatar National Parliament, a self-governing body of Crimea’s 275,000- 
strong Tatar minority, AP reported. The blaze destroyed the office of 
parliamentary head Mustafa Dzhemilev and seriously damaged docu- 
ments and computers in other sections of the building. Dzhemilev 
expressed doubt that the police will find the attackers, adding that the 


authorities are still looking for the perpetrators of a similar attack in 
1993. ; 


Cabinet trims pension, wage debt 
(RFE/RL)—According to the State Statistics Committee, the Ukrai- 


nian government last month slightly reduced wage and pension ar-_ 


rears. Overdue pensions and other social security payments amounted 
to 2.01 billion hryvni (C$903 million) on Jan. 1 down by 207 million 
hryvni since Dec. 1, 1998. Wage arrears amounted to 960 million 
hryvni, down by 37 million hryvni over the same period. Last month, 
President Leonid Kuchma ordered the government to pay its entire 
debts to the population by July 1. 


Miner immolates himself 

(RFE/RL)—Anatoliy Konarev, a 37-year-old miner from Luhansk, 
set himself alight on Jan. 22 after the director of the local mine had 
refused to discuss with him his wage arrears. Konarev died in the 
hospital several hours later. The mine owed him 600 hryvni (C$270). 


Mining fatalities mount 

(Eastern Economist)—During construction works on a mining shaft 
at the Chervonoarmiyska-Zakhidna mine, situated in Makiyivka town, 
Donetsk oblast, a miner was mortally wounded Jan. 11. An investiga- 
tion into the death has been initiated. It is the tenth mining death of 
1999. 


Naval strength increased 

(Eastern Economist)—Navy First Deputy Commander Viktor Fomin 
said that six military ships and cutters were introduced to the Ukrai- 
nian Navy’s immediate response forces in 1998. The Ukrainian Navy 
currently has around 40 military ships and cutters and 80 auxiliary 
ships. 


Opposition party persecuted 

(Eastern Economist)—Odesa authorities have declared war on local 
opposition groups, according to a statement issued by regional Lib- 
eral Party representatives Jan. 25. According to the statement, regional 
Liberal Party headquarters had their electricity cut off earlier this 
month on the order of Ihor Reznik, Head of Odesa’s Zhovtneva dis- 
trict administration. The Liberal party have since publicly called on 
Odesa Mayor Ruslan Bodelan and the head of Odesa Oblast Admin- 
istration to stop persecuting the party. 


Big names found democratic association 
(Eastern Economist)—A national association of democratic forces 
Ziahoda — or Accord — was founded at a meeting in Kyiv, attended 
by over 300. The meeting elected an organizational committee for 
creating the association, to be co-headed by Premier Valeriy 
Pustovoytenko, ex-president Leonid Kravchuk, ex-speaker Ivan 
Pliushch, Kyiv Mayor Oleksandr Omelchenko, and Donetsk Mayor 
Volodymyr Rybak. 
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Gazprom says Ukraine pilfers gas 


(JF Monitor)—Russia’s Gazprom chairman Rem 
Vyakhirev accuses official Kyiv of “theft” and of “pur- 
posely destabilizing the European gas market” by si- 
phoning off Russian gas bound for Central and West- 
ern Europe via Ukraine. 

Ukraine allegedly “misappropriated” 2.5 billion cu- 
bic metres of Russian gas last December and has redi- 
rected some 55 million cubic metres per day since the 
first of the year. Addressing Ukrainian Prime Minister 
Valery Pustovoytenko, Vyakhirev estimates the Ukrai- 
nian government’s arrears for Russian gas at US$1.6 
billion, a substantial increase from the $1.1 billion 
agreed upon by the two governments last November. It 
is politically significant that Gazprom published its 
message in the newspaper “Nezavisimaya gazeta,” 
which is controlled by CIS Executive Secretary Boris 
Berezovsky and usually reflects his views on Russia’s 
relations with CIS countries. 

Naftogaz Ukrainy (Ukraine’s Oil and Gas State Com- 
mittee) argued Jan. 12 that the gas allegedly siphoned 
off was part of the Russian compensation to Ukraine 
for transiting the Russian gas. Moscow in fact pays for 
the Ukrainian transit services partly in cash and partly 
in gas. Refuting as well the $1.6 billion debt estimate, 
Naftogaz maintains that the Ukrainian government 
owes $735 million to Gazprom for gas deliveries up to 
Jan. 1 of this year; and that Ukrainian private compa- 
nies owe Gazprom a further $348 million, for which 
the government bears no contractual responsibility. 
Naftogaz management objected also to Vyakhirev’s 
“very rude tone.” 

Aleksandr Razumkov, Kyiv’s leading official advo- 
cate of economic rapprochement with Moscow, com- 
mented that Russian-Ukrainian relations today are such 
that “accusations of bad faith can only be mutual”. 

Razumkov, a deputy chief of Ukraine’s National 
Defense and Security Council, is the Ukrainian co- 
chairman of a top-level Russian-Ukrainian “strategic 
group” mandated to meet periodically and patch up 
bilateral relations. The group hardly ever meets, how- 
ever. 


Ukraine starts repaying 
Gazprom debt 


(RFE/RL)—Gazprom Executive Board Chairman 
Igor Bakai told journalists on Jan. 25 that Ukraine 
has begun repaying its gas debt to Russia, Interfax 
reported. Bakai said that last month, Ukraine paid 
US$7 million in cash to Gazprom and shipped $28 
million worth of commodities in payment for gas 
supplies. Ukraine’s state-run and private compa- 
nies owe Gazprom some $1 billion for last year’s 
gas supplies. 


A strict record of the Russian compensatory gas quota 
for Ukraine is difficult to keep because the transit pipe- 
lines are not separated from Ukraine’s internal distri- 
bution pipelines. Further, two giant underground stor- 
age sites for the Russian gas remain under Ukrainian 
management, despite Gazprom’s long-standing at- 
tempts to take them over. The level of Ukrainian ar- 
rears to Gazprom and the reimbursement procedure 
appeared to have been settled last November by an in- 
tergovernmental agreement, which allowed for reim- 
bursement of a large part of the $1 billion debt in Ukrai- 
nian goods, primarily agricultural. 

The agreement, favorable to Ukraine, was made pos- 
sible by the Russian government’s decision to accept a 
barter settlement of Gazprom’s tax arrears, instead of 
cash. That decision was, in turn, an aspect of the Rus- 
sian government’s move away from economic reforms, 
as well as a reflection of Russia’s incipient food short- 
ages and growing need for Ukrainian foodstuffs. De- 
liveries, however, have barely begun. 


Debt settlement is 
a two-way Street 


(JF Monitor)—The Russian company Gazprom’s 
vehement accusations and financial claims on Ukraine 
were put in their proper perspective Jan. 13 by none 
other than Russia’s ambassador in Kyiv, Vladimir 
Fyodorov. 

The ambassador commented that “a number of Rus- 
Sian ministries, including the Defense Ministry, owe 
large sums of money to Ukrainian firms. A biased and 
embittered analysis of the issue of payments for Rus- 
sian gas is not going to produce any positive results.” 

Pointing to the political implications of the row un- 
leashed by Gazprom, Fyodorov remarked that “politi- 
cizing the issue plays into the hands of those who do 
not favor the ratification of the Russian-Ukrainian in- 
terstate treaty”. 

Ukraine has ratified the treaty but it faces last-ditch 
resistance, spearheaded by presidential aspirant Yuri 
Luzhkov, in Russia’s Federation Council. 

As if to bear out Fyodorov’s comment about recip- 
rocal debts, the Ukrainian Industry Ministry Jan. 13 
went on record for refusing to hand over the missile 


cruiser Moskva to Russia until the latter pays for the —--= 


ship’s overhaul. The Moskva is slated to become the 
flagship of Russia’s Black Sea Fleet based in Ukraine. 
The Ukrainian naval shipyard at Mikolayiv has almost 
completed the repairs, and Moscow wants the cruiser 
released before the job is paid for. According to the 
Ukrainian Industry Ministry’s announcement, defense 
plants under its jurisdiction are owed more than US$ 
100 million by Russian state firms. 


Lebed pressures Ukraine’s 
nuclear power industry 


(JF Monitor)—The long-awaited ratification of the 
Russian-Ukrainian interstate treaty by Russia’s Duma 
on Dec. 25 might have boosted bilateral relations, were 
it not for the pressure of day-to-day problems. 

One such problem is Krasnoyarsk Governor 
Aleksandr Lebed’s threat to discontinue storing and 
treating Ukrainian spent nuclear fuel at a special facil- 
ity in Siberia. 

The facility, the Zheleznogorsk Metallurgical-Chemi- 
cal Combine — better known under its Soviet-era code 
name, Krasnoyarsk 26 — handles spent nuclear fuel 
from all of Russia’s and Ukraine’s nuclear power plants. 
Recently, Lebed publicly announced that he would sus- 
pend the service to Ukraine unless the country settles 
its debt to Krasnoyarsk and pays what Lebed terms 
“world prices” in hard currency, some US$700 per ki- 
logram of spent fuel, instead of the current charge of 
$280. Moreover, Lebed demands prepayment for the 
service, and insists that his administration be involved 
in any intergovernmental agreement between Russia 
and Ukraine on this matter. 

Ukraine’s annual payments for the service amount 
to approximately $100 million. Kyiv is in arrears and 
would prefer to offset part of those arrears through de- 
liveries of goods. While Lebed cites mainly commer- 
cial considerations for his decision, a portion of the 
Krasnoyarsk Legislative Assembly supports him for 
environmental reasons, notwithstanding the political 
conflict in progress between Lebed and the assembly. 

Russia’s Atomic Energy Minister Yevgeny Adamov 
and the Zheleznogorsk management oppose Lebed on 
this issue. They argue that Ukraine’s payment is more 
or less commensurate to the service, and that Russia 
would suffer a setback in the competitive nuclear fuel 
treatment business if it cuts Ukraine off. Behind this 
argument there lurks not only a desperate need for rev- 


enue but also the goal of keeping Ukraine’s nuclear 
industry dependent on Russia for vital operations. 

That consideration clearly influenced the discussion of 
the issue at the Jan. 6 session of the Ukrainian cabinet of 
ministers. Prime Minister Valeriy Pustovoytenko described 
the issue as “not just economic, but political.” 

Energy Minister Oleksy Sheberstov and the chair- 
man of the State Committee for Atomic Energy 
(Enerhoatom), Mikhailo Umanets, supported 
Pustovoytenko’s proposal to begin preparing a storage 
and treatment site in Ukraine. The government consid- 
ers the Спогпобу! and the Zaporizhia nuclear plants as 
possible locations for such a facility. 

The cabinet session agreed that the costs involved 
would be equivalent to the sums being paid to Russia 
for the service, and that it would be in Ukraine’s inter- 
est to spend those funds internally and reduce the en- 
ergy sector’s dependence on Russia. However, the project 
would not be feasible without external financing. 


Police expose money- 
laundering network 


(RFE/RL)—Tax police have uncovered an underground 
network that allegedly laundered money for some 3,000 
companies, including state-run enterprises, AP reported 
on Jan. 7, citing official sources. The network, which 
operated from Kyiv, received money from interested 
companies through bank transfers, which it then chan- 
neled through fictitious firms for conversion into cash, 
thereby avoiding taxation. The network’s daily turn- 
over amounted to 1 million hryvni (C$450,000). Tax 
evasion is a common practice among Ukrainian firms, 
which complain that the country’s taxes are too high. 
Last December, the national tax debt totaled 10 billion 
hryvni — nearly half of budget revenues. 


SUSK to hold 


| Congress in Calgary 


(SUSK)—The Ukrainian Canadian Students Union (SUSK) has an- 
nounced the dates of its 46th annual Congress, to be held this year in 
Calgary. The Congress will take place Feb. 18-22. 

Almost 60 participants are expected to arrive from across the country, 
and perhaps the U.S. 

“We have heard rumours U.S. students are thinking of coming up to 


7 Calgary to take part,” said Mike Anisimovicz, organizing co-chair of Con- 


нь gress "99. “If that is the case, we’ll be sure to show them not just the 
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Kolach done pioneer style 


Interpreters from the Ukrainian Canadian Cultural Heritage Village put on a display of Christmas prepara- 
tions during the pioneer period of Ukrainian settlement in Canada, dressed in period costumes, during the 
Ukrainian Dance Ensemble Vohon’s annual Malanka at Jasper Place Lodge, Jan. 9. The Malanka, held Jan. 9- 
10 in Jasper attracted approximately 650 people. It also featured performances by Vohon, a Ukrainian New 
Year’s Eve dance and outdoor services. Pictured above, left to right: Mary Ann Ryan, Dianne Chapel, Market- 


ing Manager Arnold Grant and Lesia Petriw. 


Kelowna Ukrainian society 
celebrates 20th anniversary 


The Ukrainian Trident Cuitural Society of Kelowna 
held their Ukrainian New Year’s party at the Parkinson 
Recreation Centre on Jan. 23. The event commemo- 
rated the twentieth anniversary of the Society. 

The evening began with a Happy Hour (and a half) 
at 5:30 pm, and lasted until the last dancers were 
dragged from the floor and sent home at 1 am. 

~ One highlight of the evening was, of course, a deli- 
cious buffet. There were pyrohy and holubtsi and 
nachynka and roast beef, along with the vegetables and 
salads and khrin and pickles. The food was prepared 
by the members of the Society. 

The crowd were treated to a performance by the Zirka 
Dancers of Vernon, BC, who also celebrate their twen- 
tieth year in 1999. This energetic troupe of about 30 
members performed various dances in full costume 
from several areas of Ukraine, and were warmly wel- 
comed by the more than 300 people who attended the 
function. The younger dancers easily danced their way 
into the hearts of the audience as they twirled and kicked 
and spun and leaped their way across the floor. 

Music for the dance which followed was provided 


by The Travellers, who performed many familiar num- 
bers that had the dance floor continually crowded. 
Among the liveliest numbers were always the polkas. 
This professional and versatile group played many fa- 
vorites from across the generations, and played them 
well. 

During the evening, several donated door prizes were 
given out by means of a draw. These prizes included a 
bottle of wine, a basket of goodies, a cook book writ- 
ten by Natalka Evanishen, late of Kelowna, BC and a 
book of humorous Ukrainian pioneer stories written 
by Danny Evanishen of Summerland, BC. 

The Ukrainian Trident Cultural Society of Kelowna 
was organized 20 years ago as a non-denominational 
association dedicated to the preservation of the Ukrai- 
nian culture in Canada and to the community. They 


make many monetary donations to various worthwhile ~ 


groups which also promote these aims. 

The Society has a membership of about 50, and they 
meet on the fourth Thursday of every month, at the 
Odd Fellows Hall. For information, call President 
Shirley Buchy at 762-3621. 


Saskatchewan UCC honours nation builders 


Ed Note. In the article “Saskatchewan honours na- 
tion builders, which appeared in the Jan. 1-26 issue 
of Ukrainian News, the following individuals were 
left out: 


Stephen Kuzma (1916-) 

Stephen Kuzma has used his assorted talents and 
generous nature to develop new organizations and 
private enterprises sparing himself neither physically 
nor materially. He has established drama and choral 
groups, was instrumental in the formation of the 
League for Freedom for Ukraine, and the Ukrainian 
Social Services, where he has had a 12-year presi- 
dency. As executive member of local and provincial 
UCC, he undertook various fund-raising projects to 
support encyclopedia publications, the Shevchenko 
Foundation and scholarships. He also personally gen- 
erously supported the Ukrainian press and churches, 
and families in Ukraine. Recognition of his outstand- 
ing service has been in the form of the Shevchenko 
Medal and appreciation certificates, including one 
for 18-year credit union service. 


Mary (Kordiak) Maduke (1897-1981) 

An educator, researcher and resource person, Mary 
Maduke provided community service over 66 years, 
serving as mentor and role model for generations of 
young women, She incorporated her trilingual back- 
ground into her professional, community and family 
careers, focusing primarily on Ukrainian aspects in 


her teaching and organizational life. She played a 
key role in the development of the Ukrainian 
Women’s Association of Canada and the Ukrainian 
Museum of Canada. She served on all three UWAC 
executive levels. A founding member of the UMC, 
she participated in its extension into four other Ca- 
nadian centres. Through conferences, correspondence 
and personal contacts, she provided further out- 
reaches for the Museum. Her dedication to heritage 
preservation and development was recognized by 
three levels of the Council of Women and various 
museum associations. 


Roma (Ryhorchuk) Nowakowski (1934-) 

Roma Момакоуузкі is a highly trained artist whose 
work has been exhibited at shows and is found inter- 
nationally in homes and institutions. She has taught 
art classes in Canadian schools and in Ukraine, to 
adults, young people and the handicapped. She has 
held administrative and executive positions in the art 
community, her church and cultural community and 
has also rendered public service in the community- 
at-large. She is currently a member of the national 
executive of the Ukrainian Catholic Women’s League 
of Canada and fund-raiser for that organization’s Gift 
of Hope for Ukraine project. She has enriched lives 
by generously sharing her skills and resources in 
Canada and Ukraine. Roma and her husband regu- 
larly send parcels to Ukraine to help the needy 
through their son, Father Ken, a priest posted in Lviv. 


Western hospitality Calgary is famous for, but some good Canadian hos- 
pitality as well.” 

SUSK holds a national convention once a year in one of its members 
cities, for the purpose of holding elections, setting policy and discussing 
important Ukrainian student issues. This year’s keynote speaker will be - 
Most Reverend Stefan Soroka from Winnipeg. “He is young and dynamic, 
and I feel he can provide for the students present a proper mix of aca- 
demic appeal and youthful vitality,” said Anisimovicz. “Most Reverend 
Soroka’s address will go hand-in-hand with our ‘Millennium’ theme.” 

Students will be staying at Canada Olympic park (COP), a tourist mecca 
just within the city limits of Calgary, “With a beautiful view of the city 
itself, COP is also conveniently located on the Trans-Canada highway, 
making it a convenient start-off point for all delegates wishing to partake 
in the wonderful skiing the Calgary Rockies have to offer,” said Jeremy 
Andrusiak, the other co-chair of the Congress. Andrusiak also believes 
that the excellent location of Congress ’99 will attract more delegates than 
expected. “Sign up early, that’s my recommendation. W have a limited 
number of spots available, and we don’t want to turn anyone away.” 

Anyone interested in attending or sponsoring Congress 199 is welcome 
to visit the Congress ’99 website, located at www.ucalgary.ca/~ukes/ 
congress.html. They can also write to The Ukrainian Students’ Club, The 
University of Calgary, MacHall #15, MacEwan Student Centre, 2500 
University Drive NW, Calgary, Alberta, T2N 1N4. 


NICK SEREDYCH 


"Come and find out ony 

why Nick holds Ше ~s.% 
highest award «є» 

Ford has to offer" | урлочії 


SERVING YOU SINCE 1970 


єї 13344 - 97 Street, 


Edmonton, АВ T5E 4C9 
Bus: (780) 476-8651 Fax: (780) 475-5522 


CANADIAN UKRAINIAN SHOWCASE 


presents 


A Ukrainian Montage 
"Kids Helping Kids" | 
Charity Benefit Concert 


in support of Ukrainian Orphanage & Social Services 


Saturday, February 6, 1999 


7:00 pm Northern Alberta Jubilee Auditorium 
Tickets $25, $20 and $15 plus agency fee 


Available at all Ticketmaster Outlets 451-8000 


Featuring Family 
Entertainment by: 
Cheremosh Ukrainian Dancers 
Dansation 

Haydamaky 

Heruvymy 

Luba Bilash 

Luba Goy 

Migrena 

Ron Boychuk 

Roman Miroutenko 

Ukrainian Shumka Dancers 
Vohon Ukrainian Dance Ensemble 
Volya Ukrainian Dance Ensemble 


ae 


Luba Goy 


For more information please contact Peter Grabowski 457-2201 


10 


Привіти 

1. 7-ий Конгрес вітає проводи україн- 
ських церков і об'єднань та закликає їх 
і вірних всіх конфесій в дусі екуменізму, 
виявити взаємну толерантність, взаємо- 
пошану і любов. 

2. 7-ий Конгрес вітає український 
народ в Україні і в діаспорі з сьомою 
річницею проголошення державної неза- 
лежности, за яку віддали життя мільйони 
найкращих синів і дочок України. 

3. 7-ий Конгрес вітає Президента 
України Леоніда Кучму, Уряд України, 
а також Українські Збройні Сили, які є 
запорукою незалежності України. 

4. 7-ий Конгрес вітає Українську 
Всесвітню Координаційну Раду - громад- 
ський форум світового українства, одно- 
часно вітає громадські структури в Ук- 
раїні і в східній діаспорі та бажає їм 
плідної діяльности в єдності світового 

5. 7-ий Конгрес вітає Товариство 
«Просвіта» з його 130-літтям, Наукове 
Товариство ім. Шевченка з 125-літтям, 
Національну Академію Наук із її 80- 
літтям та Українську Вільну Академію 
Наук з 50-літтям. 

6. 7-ий Конгрес вітає Владику Їзидора, 
Української католицької церкви з його 
50-літнім єпископським служінням 
церкві. 

7. 7-ий Конгрес вітає Блаженнішого 
Митрополита Василія, Української право- 
славної церкви з 20-літтям його 
архиєрейського служіння. 

8. 7-ий Конгрес СКУ висловлює 
признання Постійному представникові 
України в ООН панові Володимиру 
Єльченку за його виступ на форумі 3- 
го грудня 1998 року про Голодомор 1932- 
1933 років в Україні. 


Резолюції: 

1. 7-ий Конгрес пропонує Урядові 
України розпочати в 1999 році втілення 
в життя концепції державно-церковної 
політики, яка б сприяла інтересам дер- 
жави та її народу. 

2. 7-ий Конгрес закликає провід укра- 
їнських християнських церков і об'єднань, 
всіх вірних до посиленої молитви та дії 
для підвищення духовного рівня нашого 
народу по цілому світі. 

3. 7-ий Конгрес закликає Президента 
України Леоніда Кучму й Уряд України 
всіма своїми можливостями сприяти про- 
цесові об'єднання українського право- 
слав'я в одну незалежну, автокефальну, 
патріяршу, визнану Церкву, вгодну Богові 
й українському народові. Конгрес про- 
сить пана Президента використати свій 
авторитет пере Вселенським Патріярхом 
і попросити Його Всесвятість допомогти 
в цьому процесі. 

4. 7-ий Конгрес закликає український 
православний єпископат, духовенство й 
мирян в Україні до об'єднання й оформ- 
лення єдиної автокефальної Православної 
Церкви українського народу. 

5. 7-ий Конгрес вітає Їх Святість Папу 
Ївана Павла П-го з його двадцятилітнім 
ювілеєм перебування на папському прес- 
толі, позитивно сприймає його часті зак- 
лики сприяння єдності східних християн- 
ських церков, його підкреслення, що 
церква дихає двома легенями, тобто, 
сходом і заходом, та просимо його 
напередодні великого Ювілею 2000-го 
року своїм авторитетом захищати поміс- 
ність і самоуправність української греко- 
католицької церкви у її відношенні до 
всіх інших християнських церков. 

6. 7-ий Конгрес звертається до 
Святішого Отця Папи Ївана Павла П- 
го визнати Києво-Галицький Патріярхат 

помісної Української греко-католицької 
церкви. 

7. 7-ий Конгрес звертається до Прези- 
дента України Леоніда Кучми, його Уряду 
i Верховної Ради України повністю реабі- 
літувати Українську греко-католицьку 
церкву та повернути їй храми і майно. 

8. 7-ий Конгрес звертається до 
Президента України Леоніда Кучми 
запросити з візитою в Україну Святішого 
Отця Папу Ївана Павла П-го та Свя- 
тішого Патріярха Варфоломея. 


9. У зв'язку з захопленням Москов- 
ським Патріярхатом за допомогою міліції 
та ОМОНІвців релігійно-культурного 
центру з Богоявленським Собором УТЩ 
Київського Патріярхату у м. Ногінську 
Московської області, пропонуємо напра- 
вити спеціяльне Звернення до Російсь- 
кого Президента та Уряду, щоб сприяти 
поверненню Собору Московсько-Бого- 
родській єпархії УПЩ Київського Пат- 
ріярхату. 

10. 7-ий Конгрес пропонує урядові 
України встановити звичай, за яким 
кожний Президент України після його 
обрання, складав би присягу на вірність 
Україні та її народові в соборі Святої 

11. 7-ий Конгрес закликає провід 
наших церков зміцнити місійну дію на 
поселеннях поза Україною для посилення 
наших церков і повернення нащадків до 
прабатьківської віри. 

12. 7-ий Конгрес закликає українську 
молодь і професіоналістів діаспори актив- 
но включатися в українське громадське 
і суспільне життя. Рівночасно, Конгрес 
звертається до проводів українських 
організацій, установ та інституцій 
докласти всіх зусиль, щоб включити 
молоді кадри в українське громадське і 
суспільно-політичне життя. 

13. 7-ий Конгрес закликає Уряд 
України визнати героїчну боротьбу УПА/ 
ОУН проти гітлерівської Німеччини і 
Москви та визнати боротьбу Дивізії 
Української Національної Армії за 
здобуття Незалежності Української 
Держави. 

14. 7-ий Конгрес СКУ просить Уряд 
України і Верховну Раду визнати УПА 
та українське підпілля воюючою сторо- 
ною, а її членам, як і членам Української 
Національної Армії надати всі ветеран- 
ські права. 

15. 7-ий Конгрес доручає Президії 
СКУ звернутися до Верховної Ради 
України в справі анулювання «Закону 
про реабілітацію» встановленого УРСР 
за «Зраду батьківщини» та визнання 
колишніх вояків, які боролися за україн- 
ську державність, не зважаючи на те, в 
яких збройних силах вони були, як 
рівноправних ветеранів. 

16. 7-ий Конгрес СКУ закликає Уряд 
України надати можливість бажаючим 
депортованим особам повернення до своїх 
рідних земель, як рівнож надати їм 
відповідну допомогу, а тим, які хочуть 
залишитися на територіях теперішнього 
перебування, забезпечити особисті і 
національні права. 

17. 7-ий Конгрес СКУ закликає Уряд 
України забезпечити рівноправність 
жінки в Україні у всіх галузях громад- 
ського, економічного та політичного 
життя. 

18. 7-ий Конгрес, занепокоєний 
теперішнім зростом нелегального торгу 
і поневолення жінок у світі, зокрема 
під цю пору зростаючою кількістю зі 
східньої Європи, в основному з України, 
звертається до українських організацій 
в діаспорі, які впливали б на відповідні 
урядові чинники, щоби дати змогу жінкам 
з України рівноправно працювати. 

19. 7-ий Конгрес звертається до 
компетентних властей України в справі 
очищення України від пам'ятників 
окупантів і швидким введенням змін назв 
місцевостей і вулиць. 

20. 7-ий Конгрес підтримує працю 
Світової Координаційної Виховно- 
Освітньої Ради (СКВОР) і закликає 
українську громадськість морально і 
фінансово допомагати їй. 

21. 7-ий Конгрес закликає українську 
громадськість дати належну підтримку 
СКВОР у її заходах для допомоги 
шкільництву в Україні, а Всеукраїнському 
Педагогічному Товариству ім. Г. Ващенка 
в поширенні його концепції націо- 
нального виховання й освіти в Україні 
для відродження української духовності. 

22. 7-ий Конгрес доручає Президії 
СКУ протестувати перед Президентом 
й урядовими чинниками України проти 
порушення 10-ої статті Конституції, 
вилученням 7-го параграфу про україн- 
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Резолюції, схвалені 7-им Світовим Конгресом Українців 


ську мову в середньоосвітніх школах 
України. Схвалене СКВОРою звернення 
з супровідним листом доручає переслати 
вказаним на зверненні адресатам. 

23. 7-ий Конгрес протестує проти 
непошани державної мови членами 
Верховної Ради України, Кабінету Мініс- 
трів та адміністрації Президента. 

24. 7-ий Конгрес, на основі висновків 
З'їзду українських журналістів про обо- 
в'язок української держави захищати ук- 
раїнську мову і україномовні засоби 
масової інформації, закликає Президента 
України надати пільгові умови для 
розвитку засобів масової інформації - 
друкованих, відеопродукції, інтернету та 
комп'ютерної мережі. 

25. 7-ий Конгрес закликає українську 
спільноту в діаспорі причинитися до 
збереження української мови і до підне- 
сення рівня українського шкільництва. 

26. 7-ий Конгрес закликає органі- 
заційні системи СКУ звернути увагу на 
українську культурну та історичну 
спадщину в їхніх країнах поселення, 
включно з могилами видантих українців. 

27. 7-ий Конгрес, відзначаючи 65- 
ліття Голодомору, доручає Президії СКУ 
відновити Комісію Голодомору для про- 
ведення заходів, пов'язаних з Акцією 
Голодомору, беручи до уваги такі аспек- 
ти: 

а) Глобальне засудження системи, що 
спричинила геноцид українського народу. 

б) Схвалення резолюцій в парляментах 
держав членів СКУ, беручи за приклад 
резолюції ЗДА. 

в) Підтримання державних ініціятив в 
Об'єднаних Націях стосовно права на 
прохарчування т.зв. “Right to Food”. 

г) Проголошення та опрацювання 
програми стосовно Дня Голодомору в 
4-ту соботу листопада. 

28. 7-ий Конгрес доручає Президії 
СКУ звернутися до Президента України 
в справі порушень прав людини, 
прикладом якого є справа Євгена Філя 
у Львові. 

29. 7-ий Конгрес звертається до 
Президента України з пропозицією дору- 
чити Міністерству Закордонних Справ 
перебрати справу координації проблем 
української діаспори від Державного 
комітету в справах національностей, 
національних меншин i міграції. 

30. 7-ий Конгрес доручає Президії 
СКУ дати повну підтримку українцям в 
Польщі в їхніх домаганнях про направ- 
лення кривд, заподіяних українцям в 
минулому та доручає використати долу- 
чені матеріяли Об'єднання українців 
«Закерзоння». 

31. 7-ий Конгрес відкидає всякі спроби 
з-за кордону щодо створення окремого 
русинського народу та здобуття сепара- 
тивного статусу Закарпаття в Україні 
чи в межах сусідніх держав, які спрямо- 
вані на послаблення української нації 
та української демократичної держави. 

32. 7-ий Конгрес засуджує затії нез- 
начної групи людей творити фіктивний 
«тимчасовий уряд» на Закарпатті і 
вимагає, щоб урядові чинники України 
та Закарпаття припинили нелегальні дії 
безвідповідальних представників політич- 
ного русинства. 

33. 7-ий Конгрес протестує проти 
намагання антидержавних сил в Україні, 
зокрема у Верховній Раді України, від- 
творювати давний Союз, чи Союз трьох 
слов'янських народів. 

34. 7-ий Конгрес протестує проти 
святкування в Україні днів Жовтневої 
Революції, яка принесла поневолення і 
знищення незалежної української дер- 
жави, мільйони жертв, насильну русифі- 
кацію та знищення українських церков. 

35. 7-ий Конгрес протестує проти 
втручання уряду Росії в справи Кримської 
Автономної Республіки в Україні. 

36. 7-ий Конгрес закликає світове 
українство відзначити в 1999 році 
важливі події в національній історії 
українського народу, а саме: 

- 120 років з дня народження 
видатного політичного, військового та 
культурно-громадського діяча, одного з 
чільних політиків 20-го століття, Симона 


Петлюри; 

- 80-річчя Акту Соборности України; 

- 70-ті роковини створення Організації 
Українських Націоналістів та 

- 60-ri роковини проголошення дер- 
жавної незалежности Карпатської 
України. 

37. 7-ий Конгрес зобов'язує Президію 
заступати інтереси українських національ- 
них меншин по всіх місцях поселення. 

38. 7-ий Конгрес свідомий, що 
будучність української громади залежить 
від якості молодого покоління, доручає 
Президії СКУ звернути більшу увагу 
на виховання нового покоління українців 
у світі, створивши комісію з професійних 
людей (соціологів, психологів, педагогів 
і т.д.), які прослідкують можливості вихо- 
вання нового покоління з провідницькими 
якостями і прихильними до потреб 
української громади, як в Україні, так і 
в діаспорі. 

39. 7-ий Конгрес доручає Президії 
дати підтримку Пластові в Україні у їх 
стараннях здобути офіційний статус 
національної скаутської організації і стати 
членом світового скаутського руху для 
гідного представництва України на тому 
міжнародному форумі. Доручаємо 
вислати листа підтримки від усіх 
українців діаспори до Секретаріяту World 
Union of Scout Movement (WUSM). 

40. 7-ий Конгрес доручає Cexpe- 
таріятові СКУ підтримати програму 
Спортової Комісії в її діяльності, яка 
включає: 

- підтримку гасла Конгресу та скріп- 
лення української діаспори, особливо по 
лінії спорту; 

- співпраця з Національним олімпій- 
ським комітетом України, його складо- 
вими організаціями, училищами та інсти- 
тутами спорту; 

- підтримка спортовців у олімпійських 
і національних командах України в їх 
міжнародних виступах; 

- сприяння дерусифікації українського 
спорту та надання спортові українського 
національного духу; 

- скріплення українських спортових 
товариств і молодечих організацій та їх 
надбудов у діаспорі та проведення різних 
ігор української молоді, зокрема ігрищ 
2000-го року в Філядельфії. 

41. 7-ий Конгрес зобов'язує Президію 
СКУ розглянути можливості відновлення 
статусу СКУ при О.О.Н., як неурядового 
члена. 

42. 7-ий Конгрес доручає Президії 
розглянути стан виконання програми 
Кабінету Міністрів України «Діаспора 
2000». 

43. 7-ий Конгрес доручає Президії 
СКУ скликати в найскорішому часі ста- 
тутову комісію для грунтовного розгляду 
статуту СКУ, щоб пристосувати його 
до сьогодення. 

44. 7-ий Конгрес доручає Cexpe- 
таріятові перейти на сучасні засоби 
зв'язку, такі як: інтернет та електронна 
пошта, при тому заохотити всі організації, 
які є членами СКУ мати свою адресу 
електронної пошти. 


Рекомендації 

1. 7-ий Конгрес вважає, що допомога 
Діаспори для України є конечною і тому 
закликає українців у всіх країнах нашого 
поселення допомогти у розбудові Україн- 
ської Держави. 

2. 7-ий Конгрес пропонує Cexpe- 
таріятові захищати українську держав- 
ність, як рівнож інтереси і добре ім'я 
українського народу перед ворожими 
нападами засобів масової інформації. 

3. 7-ий Конгрес закликає всі крайові 
надбудови зайнятися питанням включення 
нових поселенців з України та інших 
країн у громадське життя. 

4. 7-ий Конгрес підтримує працю 
Світової Суспільної Служби і закликає 
українську діаспору всесторонно допома- 

її плянів. 

5. 7-ий Конгрес пропонує Секрета- 
ріятові розглянути законопроєкт України 
відносно «Закордонного українця» і 
зайняти відповідне становище, корисне 
для української діаспори. 
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Резолюції, схвалені 7-им 
Світовим Конгресом Українців 


6. 7-ий Конгрес звертається до Президента й 
Верховної Ради України, щоб українцям, які 
народились в Україні, та які мусіли залишити 
свій рідний край під час 2-ї Світової Війни, або 
були насильно вивезені російськими окупантами 
до концентраційних таборів Сибіру, чи переселені 
в інші місцевості колишнього Совєтського Союзу, 
було надане право ставати автоматично грома- 
дянами України, якщо вони цього бажають, як 
це практикується в балтійських та інших циві- 
лізованих демократичних державах. 

7. 7-ий Конгрес доручає Президії СКУ 
відновити Комісію культури і мистецтва та 
розглянути діяльність Наукової ради СКУ. 

8. 7-ий Конгрес закликає організаторів 
чергового конгресу присвятити більше часу на 
звіти з країн поселення українців. 

9. 7-ий Конгрес закликає до єдности 
національно-державницьких сил напередодні 
виборів Президента України. 
Упорядкувала Юлія Войчишин, 
Резолюційної Комісії 


Секретар 


В прилозі подаємо в цілості резолюції: 
Світової Координаційної Виховно-Освітньої Ради 
Світової Ради Суспільної Служби 
Європейського Конгресу Українців 


Світова Координаційна Виховно- Освітня Рада 
Резолюції: 

Світова Координаційна Виховно-Освітня Рада 
на своїй сесії у програмі 7-го Конгресу СКУ 
2-го грудня 1998 р. у м. Торонті, Канада, приймає 
і передає наступні резолюції: 

1. Вітаємо учасників, студентів та працівників 
українського шкільництва в Україні та діаспорі. 

2. Звертаємося до української діаспори плекати 
українську мову та віддавати належну пошану 
українській мові та культурній спадщині українців. 
Гідно передавати їх молодшому поколінню. 

3. Звертаємося до Верховної Ради України з 
протестом відносно 7-ї точки закону про освіту 

- в середніх навчальних закладах. Відкинення точки 
про обов'язкове вивчення української мови в 
середніх школах України не є гідним фактом і 
не є позитивним трактуванням державної мови. 

4. Звертаємося до батьків, учителів, керівників 
освітніх установ, міністерств та Верховної Ради 
України з проханням конструктивно реагувати 
на розкладові і неморальні явища, які тепер так 
впливають на молодь України, особливо, на вияви 
нечесності у поступованні. 

СКВОР підтримує програму Всеукраїнського 
Товариства im. Григорія Ващенка в Україні, 
пропонує освітянам діаспори його видання, а 
зокрема, його професійний орган «Освіта». 

СКВОР закликає до жертвенності на Міжна- 
родню Педагогічну Фундацію ім. Григорія 
Ващенка. 

5. Пропонуємо вивчення ширшої тематики 
історії української педагогіки. 

6. Працівникам українського шкільництва -6a- 
жаємо успіхів та витривалості у праці, заявляючи, 
що їхня праця в українському національному 
вихованні є найважливішим чинником у розбудові 
молодої української держави. 


Резолюції та Постанови У-го З'їзду Світової 
Ради Суспільної Служби СКУ 

Постійно зростаюча економічна криза в Україні 
зобов'язує СКУ, а зокрема Світову Раду 
Суспільної Служби СКУ до посиленої допо- 
могової активності. 

У З'їзд Світової Ради Суспільної Служби СКУ 
зобов'язує Президію і новообрану Екзекутиву 
Ради докласти якнайбільше зусиль, щоб: 

1. Допомогти Суспільній Службі України у 
розбудові, поширенні програм та збільшення 
членства. 

2. Допомогти в організації Суспільних Служб 
поза межами України в країнах СНД, Румунії, 
Словаччині та інших країнах, де є потреба. 

3. Поширити збіркові акції Однодолярового 
Місячного Фонду, покликати Представництва 
Фонду в країнах Заходу (Австралії, США, Великої 
Британії i Канади). Зібрані фонди є конечні для 
допомоги осередкам ССУ та новим Суспільним 
Службам. 

4. Поширити працю Комісій Споріднення та 
покликати нові комісії в міру потреб. 

5. Заохочувати українську спільноту Заходу 
до приязного приймання емігрантів з України 
та інших країн. Сильна діаспора корисна для 
України. 


6. Заохочувати українські харитативні організації 


до співпраці через координацію і звітування на 
базі критеріїв і результатів цієї праці. 

7. Звертаємося до Уряду України: 

- щоб, розуміючи важливість гуманітарної 
допомоги, сприяв її упрощуванням вимог митної 
системи та гуманітарні транспорти; 

- звернути увагу на поліпшення стану здоров'я 
всіх громадян України, особливо дітей та людей 
похилого віку; 

- зберігати гідність і вартість людини, 
запобігати абортам і сприяти матерям медичною 
допомогою при народженні дітей і підтримувати 
їх у батьківських обов'язках. 

- інформувати суспільство через вишколи про 
суспільні проблеми, такі як алкоголізм, наркоманія 
і тим подібно, щоб запобігати і боротися з 
цими проблемами. 


Від Голови і Президії ЄКУ 
Пропозиції Європейського Конгресу Українців 
(ЄКУ) до постанови 7-го Конгресу Світового 
Конгресу Українців (СКУ) 

1. СКУ на внесок ЄКУ звертається до Пре- 
зидента, Верховної Ради та Уряду України, щоб 
у всіх офіційних документах стосовно українських 
меншин, які з давніх давен проживають в Польщі, 
Румунії, Словаччині, Росії і Білорусі та декотрих 
інших країнах Європи, було застосовано термін: 
«Українське автохтонне населення», а не україн- 
ська діаспора. 

2. СКУ на внесок ЄКУ звертається до ООН 
i ОБСЕ, щоби провірили загрозливу ситуацію 
сучасного стану національних меншин у країнах, 
де проживає українське автохтонне населення. 

3. СКУ гостро засуджує постійне виконування 
"Урядом Незалежної Української Держави всяких 
рішень комуністичного режиму Української РСР, 
зокрема тих, що відносяться до передачі росій- 
ській православній церкві української «святая- 
святих» Києво-Печерської Лаври. 

4. СКУ закликає Міжкрайові та Крайові 
Центральні Tj ромадські Репрезентації та всесвітню 
українську спільноту активно включатись в акцію 
надання гуманітарної допомоги потерпілим від 
повені в Закарпатті та українським селам в 
Румунії. 

5. СКУ гостро засуджує антиконституційне і 
антиукраїнське вилучення (в першому читанні 
23 липня 1998 року) 7-го пункту законопроєкту 
про середню освіту в Україні, в якому йшла 
мова про обов'язкове вивчення державної мови 
України в усіх закладах середньої освіти. 

6. СКУ на внесок ЄКУ звертається до 
Президента, Верховної Ради та Уряду України, 
щоб Україна, за посередництвом Міністерства 
Закордонних Справ України, захищала інтереси 
українських національних меншин і всіх україн- 
ських громад, що проживають поза межами Укра- 
їни, хоч би в такій мірі, як це робить Росія, 
Угорщина, Словаччина у відношенні до своїх 
національних меншин на теренах інших держав. 


Остров Зміїний остаточно 
став українським 


Леся Марисенко 

(КБУВ)--Під час третього раунду чергових 
українсько-румунських переговорів у Києві 
румунська делегація погодилася з українським 
територіяльним статусом острова Зміїного в 
Чорному морі. Україна, в свою чергу, пообіцяла 
не розміщувати на острові військових об'єктів 
наступального призначення. 

Цим самим, очевидно, остаточно врегульовано 
багаторічні територіяльні суперечності між двома 
країнами. Базова угода щодо державних кордонів, 
підписана між Україною та Румунією влітку 
1997 року, передбачала передачу справи про 
острів Зміїний до Міжнародного суду ООН, якщо 
сторонам протягом двох років не вдасться 
порозумітися. Цього вже не станеться. 


Україна спроможна самотужки 
виготовляти супер-ЕОМ 


(КБУВ)--Про готовність приступити до 
виконання програми створення в Україні власних 
електронно-обчислювальних машин новітнього 
покоління заявили київський концерн «Наука» та 
Їнститут кібернетики Національної академії наук. 

Для цього Україна має потужних фахівців, 
відповідні традиції, технольогічні можливості, але 
бракує, як завжди, бюджетних коштів. Між тим, 
придбання супер-ЕОМ обходиться країні в 2-3 
млн. долярів. Причому, продаж цієї продукції 
країнам, що виникли на теренах колишнього 
СРСР, обмежено. 
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Печерська Лавра 
Київського Патріярхату 


(Пресове повідомлення Світового Конгресу Українців) - 
За підписами Президента та Генерального Секретаря, СКУ 
направив листа до Президента України в справі Києво- 
Печерської Лаври. В листі пишеться: «Минуло більше семи 
років, коли на нашій благословенній землі відродилась 
самостійна Українська Держава, омріяна тисячами українських 
патріотів. Українську державу визнано усім світом. Маємо 
власне військо, грошову систему... хоча не все, що діється 
в нашій Україні, сприймаємо свідомістю і особливо, серцем. 
Серед таких невизначеностей є для нас духовна справа в 
Україні. Майже дев'ять років тому у золотоверхому Києві 
на Всеукраїнському Православному Соборі втретє у XX 
столітті відродилася до нового життя наша Свята 
Автокефальна Православна Церква - мучениця... Однак слід 
визнати, що поряд з наслідками войовничого державного 
атеїзму маємо сьогодні в Україні державну релігійну політику, 
яка на нашу думку не сприяє духовному відродженню 
українського народу. Найвищою ознакою шкідливості цієї 
політики є той факт, що наша національна святиня Свято- 
Успенська Києво-Печерська Лавра перебуває у кабальному 
володінні Московської Патріярхії... Ми з подивом дізнались, 
що тепер Києво-Печерська Лавра відбудовується за державний 
український кошт і має бути центром Московського 
Православ'я в Україні! Як нам відомо в стінах Лаврських 
храмів не чути рідної української мови. Московський загарбник 
і сьогодні, як триста літ до того, в нашій національній 
Святині називає нашу мову базарною, мужицькою... 

Від імені багатомільйонної української діаспори звертаємося 
до Вас, Пане Президенте, зробіть все можливе для того, 
щоб Свято-Успенська Києво-Печерська Лавра була повернута 
законному спадкоємцю давньої Церкви Руси-України - 
Київській Митрополії, нашій Святій Українській Православній 
Церкві Київського Патріярхату». 


Нове українське свято - 
День Соборности 


Віктор Бикодір 

(КБУВ)- Указом Президента України 22 січня оголошено 
загальнодержавним святом - Днем Соборности. 

Святкові урочистости з нагоди 80-річчя видатної історичної 
події - оголошення у 1918 році на Софійському майдані в Києві 
про злуку Української Народної Республіки та Західно Української 
Народної Республіки у складі єдиної Української соборної держави 
- відбулися цього дня в столичному будинку Національної опери. 

Прихильники національної ідеї провели мітинг біля стін Святої 
Софії в Києві. Але наймасовіше відзначили ювілей славетної 
події української історії у Львові, де з ініціативи місцевих 
огранізацій РУХу, «Реформ і Порядку» та Народно-демократичної 
партії було організовано живий ланцюг між пам'ятниками трьох 
українських велетів - Тарасові Шевченку, Ївану Франку та Михайлу 
Грушевському. 


Коротко 


Ювілей Степана Бандери 
(КБУВ)--Минулої суботи в столичному Будинку вчителя 
(колишнє приміщення Національної ради) вшановували Степана 
Бандеру. У промові з нагоди 80-річчя з дня народження 
легендарного провідника революційної ОУН голова Конгресу 
українських націоналістів Слава Стецько, зокрема, заявила, 
що в Україні «національна революція не завершена, бо не 
вирішене корінне питання - питання української національної 
влади». 


Дня книг немає коштів 

(КБУВ)--Минулого року в Україні було видано втричі менше 
книг, ніж у 1930-му році. За відомостями Книжкової палати 
України, останнім часом на одного жителя України за рік 
видається одна книжка. Це втричі менше ніж у Росії, і в 20- 
30 разів менше ніж у Великій Британії, Німеччині та інших 
розвинених європейських країнах. 


Почесних львів'ян - троє 

(КБУВ)--Звання почесного жителя Львова присвоєно 
швейцарському священику Роберту Готцу, котрий створив 
благодійний фонд «Домопога Західній Україні». Раніше 
львівська міськрада удостоїла такої ж відзнаки лідера Конгресу 
українських націоналістів, нині народного депутата Славу 
Стецько та відомого американського політолога Збігнева 
Бжезинського. 


Уникнути економічного спаду не вдається 
(КБУВ)- Минулого року в порівнянні з 1997-м промислове 
виробництво в Україні скоротилося на 1,5 відсотка. «Потягли 
вниз», зокрема, експортно зорієнтовані та базові галузі 
господарювання. Найбільше скорочення виробництва 
спостерігається в чорній металургії (6,896), машинобудуванні 
та металообробці (4,595), паливній промисловості та енергетиці. 
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By Lara Bradley 
For the Sudbury Star 

Young Ukrainians may now understand 
why their “Baba” insists they clean their 
plates. Baba, Ukrainian for grandmother, may 
be a survivor of Ukraine’s “forced famine” 
also called “Ukraine’s Unknown 
Holocaust.’ The 65th anniversary of the “Fam- 
ine-Genocide” has finally been acknowledged 
by the Ukraine government. 

Vice-president Valeri Smolij announced in 
November that a National Day of Remem- 
brance would be held the fourth Saturday of 
every November in honour of the famine vic- 
tims — a genocide he equated to the Jewish 
Holocaust. 

“Now that it’s no longer in the closet, it’s a 
relief for the families of these people” says 
Walter Halchuk, chairman of the Sudbury 
Branch of the Ukrainian Canadian Congress. 
In Sudbury, events have been held through- 
out the year to raise awareness about this 
atrocity. 

Last spring, the video, Harvest of Despair, 
was aired and plastic food was served, 
Halchuk said. When people complained that 
they could see the food but not eat it, he had a 
quick answer: “So how does that feel? 

During 1932 and 1933, somewhere be- 
tween seven million and 14 million Ukraini- 


from Ukraine 
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ans were deliberately starved to death. Soviet 
records estimate seven million died, but 
Ukrainian sourses place numbers as high as 
14 million, say Halchuk. 

The famine was not caused by weather con- 
ditions but by the policies of Soviet leader 
Josef Stalin. They were designed to break the 
backs of the Ukrainian peasants, he says. 

In 1932, in an effort to crush any sense of 
Ukrainian nationalism, Stalin raised Ukraine’s 
grain quotas by 44 per cent. This meant that 
the collective farms were unable to keep any 
grain to feed their own workers. 

Regular troops and members of the NK VD 
(which later became the KGB) executed those 
who hid as much as a handful. Peasants were 
also prevented from leaving their farms and 
villages by a system of internal passports. 

So they ate bark, their boots and even their 
dead babies. 

Although Halchuk knows of 11 famine sur- 
vivors living in Sudbury, he says most refuse 
to talk about such times. “Like many victims, 
they blame themselves” he says. 

But this year has provided the opportunity 
for “some healing and sharing” within fami- 
lies, Halchuk says. He and other Ukrainian 
groups say the West, particularly the media, 
is partly to blame for refusing to report and 
acknowledge the famine, labelling it as the 
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Ukraine’s ‘forced famine’ officially recognized 


“bellyaching of immigrants.” 

The Ukrainian Canadian Congress had been 
lobbying the Ukrainian and other govern- 
ments to get the genocide recognized. But, 
he says, the UN and the Canadian Civil Lib- 
erties Council still do not view it as an act of 
genocide. That means that “Stalin’s willing 
executioners” living throughout the world, 
cannot be brought to justice for their crimes 
against humanity. 

Halchuk has also joined another group — 
Canadians for a Genocide Museum — that is 
lobbying Ottawa to change its plans for build- 
ing just a Jewish Holocaust museum. He says 
that they have counted approximately 18 acts 
of genocide over the last century. “Fifty mil- 
lion people died during the Second World War 
alone, why focus on just six million?” 

Many other ethnic groups — including 
people from Thailand, African and Arabic 
countries — have joined the project to get 
Canada, a multicultural country, to expand its 
approach. 

Many Ukrainian Canadians in their 20s and 
30s never heard of the the famine of 1932-33 
because it is not taught in school, says 
Halchuk. He believes education, through a 
display at a museum, is an important step in 
addressing Ukraine’s Unknown Holocaust. 


Rada calls for 
abolition of 


presidency 


Resorts to fisticufss 
over CIS body 


(RFE/RL)—In a third attempt, the Su- 
preme Council has passed a motion that 
provides for abolishing the Ukrainian 
presidency, Interfax reported on Jan. 14. 

By a vote of 237 to 26, the parliament 
decided to ask the Constitutional Court 
to rule on whether the parliamentary 
motion on abolishing the presidency con- 
forms with the constitution. 

In the event of a favorable ruling, the 
parliament can vote on a constitutional 
amendment abolishing the post of presi- 
dent. A two-thirds majority (300 votes) 
is required for a constitutional amend- 
ment to be passed. 

The same day, Communist and Rukh 
nationalist deputies came to blows over 
a vote whether Ukraine should join the 
CIS Interparliamentary Assembly, 
Reuters reported. 

The clash occurred after an electronic 
display in the legislature showed that the 
motion to join the CIS body had been 
rejected. Only 174 left-wingers voted in 
support of the motion. : 

Speaker Oleksandr Tkachenko ordered 
a two-hour recess following the incident. 


Rada approves 
1999 budget 


(RFE/RL)—The 450- strong Supreme 
Council voted by 226 to two to approve the 
1999 budget, AP reported on Dec. 31. The re- 
maining deputies refused to cast their votes. 

The budget provides for revenues totaling 
23.98 billion hryvni (C$10.5 billion). The 1.24 
billion hryvni deficit will be covered by for- 
eign loans (630 million hryvni) and govern- 
ment domestic bonds (610 million hryvni). 

Communist lawmakers had repeatedly re- 
fused to approve the budget, demanding that 
the government allocate more funds to repay 
overdue wages and pensions. 

Some, however, relented after the cabinet 
agreed to allocate some funds earmarked to 
pay this year’s debt obligations to finance 
education and health care. 


Luhansk miners 


continue wage protest 


(RFE/RL)—Seventy-five miners at three 
mines in Luhansk Oblast are continuing un- 
derground strikes over unpaid wages, while 
four mines have halted operations, Ukrainian 
Television reported on Jan. 26. Prime Minis- 
ter Valeriy Pustovoytenko instructed the Coal 
Mining Ministry to pay the mines by the end 
of January for all coal mined last month. Coal 
Mining Minister Serhiy Tulub said the pay- 
ment will amount to 200 million hryvni (C$89 
million) and is “doable.” The government 
owes more than $2 billion hryvni to the min- 
ing sector. Also on Jan. 26, workers at the 
Ukrnafta and Ukrhazprom companies held 
“warning strikes for the first time ever in 
Ukraine,” according to Ukrainian Television. 
The report did not specify the reason for those 
protests. 


1998 inflation reached 20% 


(RFE/RL)—Presidential aide Valeriy 
Lytvytskyy said on Jan. 5 that inflation in 
Ukraine reached 20 percent last year, AP re- 
ported. 

Inflation in September was 3.8 percent and 
rose to 6.8 percent in October in the wake of 
Russia’s financial crisis, sinking to 3 percent 
in November and 3.3 percent in December. 

The previous year, inflation stood at 10 
percent. 

Lytvytskyy commented that the 20 percent 
inflation rate in 1998 was “‘arelatively accept- 
able price to pay for the regional crisis, con- 
sidering its depth and comparing Ukraine’s 
inflation figure to those of neighboring coun- 
tries.” 
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Left to right: Eurasia Division Director Jack T. Murphy, Dorothy Strom-Bilajiw, Evelyn 5. Lieberman, Wolodymyr 


VOA Ukrainian Service observes 
anniversary, honours retiring chief 


By Jurij Hiltajezuk 

On Dec. 11, 1998, Voice of America’s Ukrainian 
Service observed the 49th anniversary of its establish- 
ment, combining it with a tribute to its retiring chief, 
Wolodymyr Bilajiw. 

During a reception held at VOA headquarters in 
Washington, D.C., Bilajiw was honored for his years 
of dedicated service by International Broadcasting 
Bureau and VOA Director Evelyn S. Lieberman who 
presented him with a Career Achievement Award on 
the occasion. The International Broadcasting Bureau 


_-eversees all of the U.S. government’s non-military ra- 


dio and television broadcasting outlets, of which VOA 
is a part. 

Among VOA staffers and guests at the reception were 
VOA Program Director Myrna Whitworth and former 
Ukrainian Service chiefs Mykola Francuzenko, Oksana 
Dragan and Michael Terpak. Also in attendance were 
the Second Secretary of the Embassy of Ukraine in 
Washington Hennadiy Nadolenko and Ukrainian Na- 
tional Information Service Director Michael Sawkiw. 

Bilajiw, who worked for many years as a correspon- 
dent and contributing editor for a number of Ukrai- 
nian-language publications in the U.S., Canada, Aus- 
tralia and Western Europe, joined VOA in 1984. He 
was appointed chief of the Ukrainian Service in 1991 
— the most momentous year in the Service’s history 
as it brought about the independence of Ukraine. In 
fact, Bilajiw was among only a few Western journal- 
ists on hand in Kyiv in December of 1991 covering 
events which before year’s end would lead to the col- 


By Vera Rich, New York Times 

Ukraine’s oldest learned society, the Shevchenko 
Scientific Society, held an odd celebration in the west- 
em city of Lviv last month — its 125th anniversary. 

The society organized an international conference, 
a memorial service for deceased members and а соп- 
cert, while Ukraine president Leonid Kuchma hosted 
the sort of lavish reception normally associated with 
a centenary. 

But 25 years ago the society did not exist in 
Ukraine. It had been closed by the Soviet authorities 
at the end of the second world war and survived only 
in four emigre outposts in France, the United States, 
Canada and Australia. 

Only in the dying days of the Soviet Union in 1989 
was the society able to re-establish itself on native 
soil. And, for the first time, it was able to draw in 
members from the whole of Ukraine. 

Oleh Romaniv, who pulled the society together 
again, said the society’s role today is twofold: to raise 
national consciousness through the humanities and 
foster know-how and technology for the Ukrainian 
economy. 

The four foreign branches will continue to exist as 
formally autonomous bodies, but co-ordinating their 


Ukraine’s learned society comes home 


lapse of the Soviet Union. 

Seizing the opportunities that arose with Ukraine’s 
independence, Bilajiw was instrumental in establish- 
ing a relationship with Ukrainian State Radio, which 
in July of 1992 resulted in the satellite placement of 
VOA Ukrainian programming on Ukraine’s national 
cable network (up until July of 1992, VOA Ukrainian 
programs could only be listened to on shortwave). In 
addition, Bilajiw oversaw, during the same year, the 
creation of a VOA Ukrainian correspondents’ post in 
Kyiv, which is staffed, on a rotating basis, by the 
Service’s broadcasters. More recently, he spearheaded 
efforts which led to 11 private AM and FM stations-in 
major metropolitan areas in Ukraine carrying VOA 
Ukrainian programs in full or in segments. 

Bilajiw, who is also an accomplished poet, is a resi- 
dent of Chevy Chase, Md. He is married to Dorothy 
M. Strom and has two daughters: Alla Rogers and Gina 
D. Bilajiw. His retirement becomes effective on Janu- 
ary 1, 1999. 


VOA’s Ukrainian Service went on the air on Dec.- 


12, 1949. Today, 17 staffers, in addition to the chief, 
work in two shifts to produce daily morning and 
evening programs for their target audience. The Ukrai- 
nian Service is on the air two hours a day. 

The Ukrainian Service is part of VOA’s Eurasia Di- 
vision, whish also includes the Russian, Georgian and 
Armenian language services. 

The Voice of America broadcasts world, regional and 
U.S. news in 52 languages including English, to an 
estimated weekly audience of 83 million listeners. It is 
financed by the U.S. government. 


efforts with the Lviv headquarters via a World Coun- 
cil headed by Leonid Rudnytskyi of Philadelphia. 

The society was founded in December, 1873, in 
the city then known as Lemberg in Austrian-ruled 
Galicia. The name “scientific society”, although hal- 
lowed by time as the official translation, is some- 
what of a misnomer — the Ukrainian word nauka, 
like the German Wissenschaft, cover the range of 
scholarly knowledge. 

Its activities have always been linked to the hu- 
manities. The society named itself after Taras 
Shevchenko (1814-61), the poet considered the 
prophet of the Ukrainian national renaissance. 

When the society began, the Ukrainian language 
and all forms of Ukrainian expression — including 
teaching and publishing — were prohibited in the 
major part of Ukraine, which was under Russian rule. 

Under Austrian rule, however, a degree of cultural 
autonomy existed. The founders hoped their society 
would become the Ukrainian academy of sciences. 
But after the first world war an Academy of Sciences 
was founded in what became the Ukrainian SSR and 
the society found itself “abroad” again under Polish 
rule. Now, finally it has returned home. 
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Parliament Hill to 
keep Christmas 
lights until January 
8 permanently 


(UCCLA)—The Ukrainian Canadian community has welcomed a de- 
cision made recently by the Speaker of the House, Giles Parent, to con- 
tinue with this year’s policy of leaving Christmas Lights on at the House 
of Commons on Parliament Hill until Jan. 8, thereby recognizing that mil- 
lions of Canadians of Eastern Rite Christian faiths celebrate their Christ- 
mas Day according to the Julian calendar. 

Just before Christmas, the Ukrainian Canadian community organized a 
letter writing campaign to the National Capital Commission, in Ottawa, 
prompted by the efforts of Member of Parliament, Sarkis Assadourian, 
whois of Armenian Christian heritage. This effort was supported by Peter 
Milliken, Deputy Speaker of the House and MP for Kingston and the Is- 
lands. At a recent meeting, Milliken showed Parent a memorandum on 
this subject circulated nationally by the Ukrainian Canadian Civil Liber- 
ties Association. Parent took that memorandum and endorsed it on Jan. 9 
as follows: “This is a good idea and it will be continued.” 

Commenting on the decision, the chairman of the Ukrainian Canadian 
Civil Liberties Asoociation, John B. Gregorovich, said: “We are delighted 
that the Christmas Lights at the House of Common will remain lit until 
January 8, as this represents a tangible recognition of the importance of 
Christianity to the majority of Canadians and a particular acknowledg- 
ment of the contributions made to the success of this country by the mil- 
lions of Canadians who are of the various Eastern Rite Orthodox and Catho- 
lic faiths. The Speaker of the House is to be warmly congratulated for his 
spirit of inclusiveness and good will toward all those Canadians. We shall 
look forward to seeing the Christmas Lights on until January 8 every year 
and hope that the Provincial Legislatures will do likewise.” 


Kuchma meets 
Kwasniewski in Poland 


(JF Monitor)—On Jan. 14-15 in Warsaw Presidents Leonid Kuchma of 
Ukraine and Aleksander Kwasniewski of Poland conferred on bilateral 
cooperation projects and on their countries’ relations with the European 
Union (EU), of which Poland is a prospective full member. 

The presidents agreed to finalize the plan of the Ukraine-Poland pipe- 
line for the transit of Caspian oil and to ask the European Union to support 
the project. 

On another point of considerable concern to Ukraine, Kwasniewski re- 
affirmed Poland’s intentions to proceed slowly in introducing EU visa 
requirements for Ukrainian citizens, and to seek some kind of preferential 
treatment for Ukrainians after Poland has joined the EU visa system. 

Kuchma and Kwasniewski described their relationship in the post-So- 
viet era as a counterpart to that of French and German leaders in the post- 
World War II era. 

In both cases, the leaders’ personal rapport highlighted the historic rec- 
onciliation of formerly enemy nations. The Ukrainian and Polish presi- 
dents met six times in 1998 and are due to meet again in May in the west- 
ern Ukrainian, formerly Polish, city of Lviv. Kyiv and Warsaw have sought 
to turn the long-disputed Lviv into a symbol of their reconciliation. 

That symbolism — but not the relationship — was briefly tarnished last 
year by the desecration of a Polish military cemetery in the city. 


Newsbriefs 


Minor earthquake shakes Zakarpattia 
(Eastern Economist)—An earthquake measuring 3 on the Richter scale 
was registered at 12:26 pm, Jan. 19, in Zakarpattia. The quake’s 
epicentre was near to Diakovo village, Vynohradivskyi district. The 
Emergency Ministry recorded no structural damage or casualties. 


12 spies caught in 1998 

(RFE/RL)—The Security Service reported on Jan. 5 that last year it 
caught 12 agents from foreign intelligence services and thwarted 14 
attempts to pass sensitive data to foreign diplomats. It added that a 
total of 19 foreigners were expelled from Ukraine in 1998 for their 
involvement in espionage. 


Ukraine becoming drug route 

(Eastern Economist)—The State Customs Service confiscated in 1998 
6.3 tons of narcotics, announced Customs Service head Yuriy Solovkov 
Jan. 11. During the last several years Ukraine has become one of the 
most convenient ways to transport illegal drugs into Europe from the 
drug producing regions of the middle east. Solovkov drew particular 
attention to the increased quantity of hallucinogenic and hard drugs. 
Throughout 1996-97 only 2.7 tons of narcotics were confiscated. 


New Year starts with a bang 

(Eastern Economist)—In another example of holiday excesses, a 30- 
year-old man exploded a powerful F-1 grenade during a seasonal party 
in his apartment in Kyiv Jan. 3. None of the five people, including the 
owner of the grenade, who sat at the holiday table, died, but all were 
hospitalized. The militia said it was “extraordinary” that nobody was 
killed. 
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third at 2:37:05. 


a faster pace.” 


NHL Players of Ukrainian 
Origin as i J an. 19, 1999 
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Khristich, Bost. 
Gretzky, NYR 
Tkachuk, Phoenix 
Sydor, Dallas 
Bondra, Wash. 
Andreychuk, N.J. 
Zhitnik, Buf. 
Bellows, Wash. 
Nicholishin, Wash. 
Туегдоузку, Phoenix 
Hrkac, Dallas 
Werenka, Pittsburg 
Maneluk, Chi. 
Konowalchuk, Wash. 
Matvichuk, Dallas 
Kocur, Detroit 
Berehowsky, Nash. 
Olczyk, Chi. 
Leschyshyn, Carolina 
Daneyko, N.J. 
Babych, Phil. 
Pankewicz, Calgary 
Diduck, Phoenix 
Karpa, Carolina 
Halko, Carolina 
Fedyk, NYR 

Belak, Col. 
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Pozdnyakova wins third 
Houston Marathon 


Tatiana Pozdnyakova of Ukraine, who won the 1996 Houston Mara- 
thon but was disqualified for using a banned substance, overcame 
slippery streets and humidity to win the women’s event for the third 
time Jan. 17, reported the Associated Press. 

Pozdnyakova, who was awarded US$25,000 for her first-place fin- 
ish, won at Houston in 1995 and in 1996 but she was disqualified in 
1996 when tests showed she had taken pseudoephedrine and 
ephredrine. Both substances are found in over-the-counter cold medi- 
cations but are banned by the International Olympic Committee and 
the International Amateur Athletic Federation. 

“Tt’s like a coughing (medicine),” Pozdnyakova said through a trans- 
lator. “It’s not my mistake. I don’t take it.” 

Pozdnyakova, 43, ran a slow first half before overtaking Zinaida 
Semenova of Russia at the 22-mile mark. Semenova finished second 


Elfenseh Alemu of Ethiopia led much of the race before fading to 
Poznyakova charged at the right time. “We were all running to- 


gether” she said. “Some wanted to pull away but I wanted to keep a 
steady pace. I wasn’t worried. I felt I could run faster, that I could set 


+/- 


Spe 
о 


SORQMANS A H-eM*HrXNOeEAS 


Ukrainian Мем/в/Українські Вісті Jan. 27 - Feb. 9, 27 січня - 9 лютого, 1999 


All-Ukrainian Summer 
Games to be held in 1999 


According to the July 31, 1998 decree of President 
Leoinid Kuchma #835 entitled “The 1999 All-Ukrai- 
nian Summer Sports Games” (the “Games”, the Cabi- 
net of Ministers of Ukraine delegated the organization 
of these Games to the State Committee for Sports and 
Physical Culture. The opening ceremonies (June 27, 
1999) and closing ceremonies (Sept. 1, 1999) of the 
Games will be held in Kyiv at the stadium of the Olym- 
pic National Sports Complex. 

The Games will be a comprehensive national event 
directed at popularizing physical well-being and sports, 
promoting a healthy lifestyle among all socioeconomic 
groups in Ukraine, and improving the elimination pro- 
cess and preparation of Ukraine’s athletes for Euro- 
pean Championships, World Championships and the 
XXVII Olympic Games in the year 2000. 

During the Games, an Olympic Week will feature 
mass sports competitions in all regions, competitions 
for prizes provided by Olympic champions, meetings 
with prominent figures in sports, culture and 
education,contests and exhibits with sports themes, 
academic conferences, and other events. 

Participation in the Games is extended to represen- 
tatives of Ukrainian communities in the diaspora. In 
his letter to the Sports Commission of the UWC, the 
Chairman of the State Sports Committee, Ivan 
Fedorenko, states that the athletes will bear the cost of 
transportation to the games. All other costs will be the 
responsibility of the State Sports Committee. 


(Dryconcom) Wayne Gretzky appeared in his eigh- 
teenth NHL All-Star Game on Jan. 24, and for the 
third time was named the most valuable player (pre- 
viously he won the award in 1983 & 1989). His one 
goal and two assists as well as a dozen other chances 
earned him the Dodge Durango vehicle. Curiously, 
this was his 17th vehicle that has won in his career, 
however all the previous ones he has given away. 
“This one,” he stated “I will keep for sentimental 
reasons”. 

Gretzky is in his eighteenth NHL season and twen- 
tieth in professional hockey. He also holds the record 
for most points in the All-Star Games with 25 on 13 
goals and 12 assists in hie eighteen games. Gretzky 
is winding down his career, and probably will play 
for another season or two. The wide open free skat- 
ing, no hitting and high scoring style of the All-Star 
Game suited Gretzky’s style of playing. 

In addition to Gretzky, the All-Star Game featured 
also five other Ukrainian origin players — Gretzky 
Tkachuk and Sydor for the North American team and 
Khristich, Bondra and Zhitnik for the World’s team. 
Besides Gretzky’s goal and two assists, Sydor (Dal- 
las) scored a goal for the North American team. For 
the World’s team, Zhitnik (Buffalo) and Khristich 
(Boston) had an assist each. Forty points were scored 


Gretzky again a Lirka” a at 
the NHL All-Star Game 


The Board of Directors for the Games will be the 
organizational committee which is responsible for the 
participation and preparation of Ukraine’s athletes for 
the XVIII winter and XX VII summer Olympic Games, 
the XI Paralympic Games along with the State Sports 
Committee. 

The organization of final competitions will be in the 
discretion of the official judges for the Games and 
judges for the participating sports which will have been 
confirmed by the governing bodies of sports organiza- 
tions responsible for aspects of the Games and the роу- 
erning bodies responsible for sports in the city and 
oblast administrations. 

The Games are gaining support from the sports elite 
in Ukraine. Myroslav Hertsyk, Rector of the Lviv State 
Institute for Sports and Physical Culture, stated that he 
encourages participation in games which should have 
a positive impact not only on sports but on mainstream 
society in Ukraine. 

Detailed official information on the Games may be 
obtained from the Ukrainian Sports Federation of the 
USA and Canada, USCAK, and community sports clubs 
and organizations. The State Sports Committee of 
Ukraine respectfully requests that a preliminary count 
of participants categorized by events be submitted by 
March 1, 1999. 


in the game (14 goals + 26 assists) with Ukrainian 
origin players earning six (2 goals and 4 assists). 

All the players wore small flag patches on their~ 
left front upper part of their jersey. Khristich wore 
the Ukrainian flag proudly, however Bondra wore 
the Slovak flag while Zhitnik had the Russian flag. 
The last two had decided to identify themselves with 
their two countries of residence instead of the land 
of their birth. Gretzky and Sydor wore the Canadian 
flag, which Tkachuk wore the USA flag. 

Jan. 23 the All-Star Games’ Skills Competition also 
featured all six Ukrainian origin players. In the nine 
skills competitions, various players were chosen for 
each area. Again Ukrainians fared well in these skills. 

In the fastest skater category, Bondra finished first 
with 14.64 seconds, which Zhitnik finished third with 
14.69 seconds. Sydor, meanwhile, was way behind 
with 15.35 seconds, finishing in fifth place of the six 
skaters. For Bondra, his first place finish was his sec- 
ond such finish in the past three years. 

In the accuracy shooting category, Tkachuk fin- 
ished first, with four out six targets, tying with 
Roenick and Bourque. Khristich, meanwhile couldn’t 
hit any targets in his tries. 

In the breakaway shooting competition, all three 
Ukrainian origin players — Gretzky, Tkachuk and 
Bondra, failed to score on the goalies. 


Ukrainian origin NHLers at mid season 


(Dryconcom) The NHL is currently finishing its first 
half of the season with most team having played be- 
tween 39 and 45 games as of Jan. 19, (the mid season 
is 42 games). 

At mid season, five Ukrainian origin players are 
among the top two point scores in their team. This in- 
cludes topscores Khristich for Boston and Gretzky for 
New York Rangers. Second in scoring on their team 
are Sydor for Dallas, Bondra for Washington and 
Tkachuk with Phoenix (even though he missed 11 
games with broken ribs). 

The top goal scorer of Ukrainian ancestry is Khristich 
of Boston with 18 and Tkachuk of Phoenix with 17. 
Both have good chances for thirty to forty for the sea- 
son. With ten or nine goals are Bondra (Wash.) with 
14, Andreychuk (N.J.) with 11 and Sydor (Dallas) with 
10, and each should reach the 20 goal plateau. 

The top point scores are Khristich with 44 and 
Gretzky with 42. Khristich is tied for eighth place in 
NHL scoring while Gretzky is tied for ninth place, and 


trail Lindros by 13 and 15 points respectively. Both 
hove little chance of becoming the top scorer in the 
NHL, but will continue to be in the top ten. 

Gretzky continues to be the top playmaker with 35, 
followed by Khristich (26) and Sydor (22). 

In the +/- category, more Ukrainian players are plus 
then minus. The leading plus players are Tkachuk (20), 
Daneyko (17), Matvichuk (16), Werenka (12) and 
Diduck (10). At the opposite end - the minus are Gretzky 
(-11), Zhitnik (-10), Fedyk (-9) and Sydor (-6). 

Penalty-wise the leaders are the fourscore of 
Berehowsky (97 min.), Kocur (70 min.), Zhitnik (53 
min.) and Diduck (51 min.). They trail by many min- 
utes the badboy of hockey — Odgers of Colorado with 
154 minutes. The least penalized Ukrainians are 
Gretzky (6 min.), Olczyk (8 min.) and Halko (10 min.). 

The Ukrainian origin hockey players are holding their 
own in the NHL. If the top 23 players (size of each 
NHL team) were a team, they would be tied for fourth 
place in team scoring (126 goals). Not bad for a mot- 
ley group of NHLers with Ukrainian backgrounds. 
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World Council of Ukrainian | г551 mittion agreement 


Co-Operatives 


holds congress 


Leshchyshen elected new president 


Dec. 1 and 2, 1998 in Toronto, the World Council of 
Ukrainian Co-operatives held their sixtth World Co- 
operative convention. Traditionally, this convention 
takes place at the same time as the World Ukrainian 
Congress Convention. The Convention is held (1) to 
report on the activities of the World Council of Ukrai- 
nian Co-operatives for the last five years; (2) to pro- 
vide a framework and plan of action for the next five 
years; and (3) to the elect the board of Directors and 
Executive Officers for the ensuing five years. 

Members of the World Council of Ukrainian Co-op- 
eratives are the member credit unions of: National As- 
sociation of Credit Unions in Ukraine, Council of Ukrai- 
nian Credit Unions in Australia, Central of Ukrainian 
Co-operatives of the USA and Council of Ukrainian 
Credit Unions in Canada. 

At this Convention, Dmytro Hryhorchuk from Chi- 
cago, USA ended his five year term as President of the 
World Council of Ukrainian Co-operatives. 

The following were elected or appointed for five year 
term to the World Council of Ukrainian Co-operatives: 

Honourary Presidents - Omelian Pleshkevych (USA) 
and Wasyl Sytnyk (Canada). 

President - Bohdan Leshchyshen (Toronto). 

Presidium: (all from Toronto) Bohdan Leshchyshen, 
President, Buduchnist Credit Union; Michael Shepetyk, 
Vice President, Buduchnist Credit Union; Petro 
Mykulak, Member, Council of Ukrainian Credit Unions 
of Canada; Orest Romanyshen, Treasurer, Ukrainian 
Credit Union; Natalka Bundza-Iwanitsky, Secretary, 
Ukrainian Credit Union. 

Vice-Presidents: Ivan Ivasiuk, National Association 
of Credit Unions in Ukraine; Vsevolod Salenko, Cen- 
tral of Ukrainian Co-operatives of the USA; Petro 
Mykulak, Council of Ukrainian Credit Unions in 
Canada; Myroslaw Boliuch, Council of Ukrainian 
Credit Unions in Australia. 

Members of the Board of Directors: Bohdan Watral, 
Chicage; Self Reliance Ukrainian Federal CU; Mirko 


_~Pelepenko, Rochester, USA, Rochester Ukrainian Fed- 


_ eral CU; Leo Futala, Yonkers, USA, SUMA Federal 


CU; Bohdan Kekish, New York, Self Reliance Federal 
CU; Thor Laszok, New Jersey, Self Reliance Ukrainian 
American Federal CU. 

Supervisory Committee: Dmytro Hryhorchuk, Chi- 
cago, Central of Ukrainian Co-operatives of the USA; 
Myroslaw Shmigel, New York, Self Reliance Federal 
CU; Yaroslav Pryslak, Montreal, La Caisse Populaire 
Ukrainienne de Montreal 

Legal Advisor: Taras Pidzamecky, Toronto, Ukrai- 
nian Credit Union. 


(Eastern Economist)—The agenda of the fifth 
meeting of the Committee on Trade and Investment 
of the Kuchma-Gore Commission in Kyiv Jan. 20- 
22 included discussions of a number of different eco- 
nomic and legal issues. 

The US inter-agency delegation, headed by De- 
partment of Commerce Counselor and NIS ombuds- 
man Jan Kalicki, included representatives of the 
Commerce, Energy and Agriculture departments. 

The Ukrainian side was headed by Andriy 
Honcharuk, First Deputy Foreign Economic Rela- 
tions and Trade Minister and Special Government 
Representative on Trade and Economic Cooperation 
to the US. 

Kalicki said Jan. 22 that the CTI meeting had cov- 
ered three principal areas: creation of an action plan 
for trade and development, including intellectual 
property rights, with special attention given to the 
agri-business and energy sectors; creation of another 
action plan for standards and certification, in par- 
ticular covering telecommunications and medical 
equipment; and discussion of issues related to the 
congressional requirement for a report from the US 
Secretary of State due Feb. 18 on Ukraine’s progress 

in undertaking significant economic reforms, includ- 
ing reform and enforcement of its civil and tax codes 
and resolution of disputes involving US investors. 

In the energy sector, the delegation stressed the 
need to enact production-sharing legislation to de- 
termine the allocation of natural resource production 


Kuchma-Gore trade committee 
discusses energy sector 


The head office of the World Council of Ukrainian 
Co-operatives has been moved from Chicago to 
Toronto. 

The new president has over 20 years of experience 
in the financial services industry. He has worked for a 
chartered ban, the federal regulator of financial insti- 
tutions, the provincial regular of credit unions, a trust 
company, an investment dealer, an investment coun- 
selling company and a credit rating agency. The fol- 
lowing is a brief history of the positions that he has 
held. 

He is currently the Manager of Research and Spe- 
cial Situations Analyst with St. James Securities Inc. 
(newly formed institutional brokerage firm). 

He previously held the position of Senior Vice Presi- 
dent with Dominion Bond Rating Service Limited. (It 
is a prominent Canadian rating agency, rating commer- 
cial paper, bonds, debentures and preferred shares of 
over 400 companies.) 

He was Manager, Credit Analysis and Private Place- 
ments with PPM Fund Managers (Canada) Limited, a 
subsidiary of Prudential corporation PLC of England 
(The largest U.K. based life insurance company). 

He was a Financial Services Analyst, Institutional 
Sales with McNeil Mantha Inc. (Former Quebec based 
securities dealer). He was Manager, Special Examina- 
tions, Deposit Taking Institutions with the office of the 
Superintendent of Financial Institutions. 

He was a Corporate Finance Officer with Canada 
Trustco Mortgage Company. He was Manager, Deposit 
Protection Services with Ontario Share and Deposit 
Insurance Corporation (““OSDIC”). OSDIC is a pro- 
vincial crown controlled agency which insures mem- 
bers’ shares and deposits in credit unions and caisses 
populaires. 

He started his career as a Management Trainee with 
the Canadian Imperial Bank of Commerce. 


He received his Masters in Business Administration - 


(MBA) from the University of Toronto in 1975, subse- 
quently was made a Fellow of the Institute of Cana- 
dian Bankers (FICB) in 1978. In 1990, he completed 
the requirements of the Institute of Chartered Finan- 
cial Analysts and received a CFA designation. he is a 
member of the Toronto Society of Financial analysts. 

He is a director of Buduchnist Credit Union Lim- 
ited, a director of Council of Ukrainian Credit Unions 
of Canada, a director and President of World Council 
of Ukrainian Co-operatives. 


between the Ukrainian government and investors. 
Kalicki said this legislation has received positive sup- 
port in the parliament and that the government has 
indicated its support for early passage of such a law. 

The first reading of the relevant draft law is sched- 
uled for early February. US Ambassador Steven Pifer 
remarked that, given the right investment conditions, 
Ukraine could double its gas production, thereby re- 
ducing its dependence on imported fuels. 

On the matter of the State Department’s concern 
over the resolution of disputes, Kalicki was less than 
encouraging. 

Though he avoided mentioning any problem cases 
by name, he said “In many cases, there has been a 
long period in which little or no action has been 
taken.” 

He insisted, however, that it was still quite pos- 
sible to make progress on these disputes and that in 
a number of cases the government itself may inter- 
cede to find resolutions. He added that while posi- 
tive court rulings have been made in some of cases, 
the judgments have yet to be implemented, indicat- 
ing the need to introduce the rule of law to Ukraine’s 
commercial life. 

The US delegation stressed the need for concrete, 
immediate actions to demonstrate real progress in 
this area, and the Ukrainian side agreed to make ef- 
forts to this end. 
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reached for developing 
Poltava gas fields 


(UkrNews)—Calgary-based Carpatsky Petroleum Inc. announced 
on Jan. 22 that it has agreed with Eurosecurities Ltd., a Bermuda- 
based investment company, to the terms of a US$1 million private 
placement 

Under the agreement, the company will issue ten units, each unit 
comprised of 1,333,334 shares of Common Stock at $0.075 per share 
and a warrant to purchase 500,000 shares of Common Stock at $0.20 
per share on or before Dec. 31, 2000. Initial funding has been re- 
ceived by the Company with additional funds to be received by Jan. 
29, 1999. A closing date of Feb. 26, 1999 has been set for completion 
of the placement. 

Completion is subject to, among other conditions, the exchange of 
$2.2 million of corporate debt and accrued interest for Common Stock, 
and ASE and other regulatory approvals. 

Discussions have been commenced with holders of the debt and, 
while a specifi c conversion rate has yet to be established, the Com- 
pany is confident that this matter will be resolved in a manner mutu- 
ally beneficial to both debt and equity holders. 

The initial funds received have been applied to well completions in 
the Rudovsko-Chervonozavodskoye (RC Field) in the Poltava region. 
The RC Field is the largest discovered, but only partially developed 
gas/condensate field in the Ukraine. 

The company is currently engaged in the completion and drilling of 
five wells in this field. One well has been completed and is on pro- 
duction. The company expects to issue a review of the results of re- 
cent operations in the RC Field and the status of its gas marke ting 
activities in Ukraine and Europe in the near future. 


Business Briefs 
JV’s top 6,000 mark 


(Eastern Economist)—’’There are more than 6,600 joint ventures in 
Ukraine, 900 of which were established with participation of Ameri- 
can capital,” said the head of the National Agency for development 
and European Integration Roman Shpek during a meeting with Will- 
iam Taylor. He added that the parliament’s non-ratification of several 
World Bank projects could stop the bank’s financing of programs in 
Ukraine. 


Industrial output down 1.5% 
(RFE/RL)—Industrial production shrank by 1.5 percent last year, 
compared with 1997, AP reported on Jan. 10, citing official sources. 
The Ukrainian economy has been steadily declining since the country 
gained independence in 1991: industrial output reduced by 38.4 per- 
cent over that period, according to official data. 


Light industry riding high in south 
(Eastern Economist)—The small clothing firm Eliza from Mykolaiv 
reported that it increased its output by 212 percent in 1998 compared 
with 1997 figures. Recently the firm won a tender to make uniforms 
for all of Ukraine’s road inspection officers. It also received an order 
to make hats for high ranking Ukrainian military officers including 
colonels and generals. Since state orders are paid for from the budget 
and often with delays, the firm still prefers small commercial orders. 
In 1998, light industry output in Mykolaiv oblast increased by 42 per- 
cent. 
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Daewoo car production runs into trouble 


By Vitaly Sych 

(RFE/RL)—Rarely has a business story in Ukraine gener- 
ated as much fuss as the Daewoo-AvtoZAZ joint venture to 
produce new cars. Agreed in September 1997 and finalized 
last March, the deal promised to bring US$1.3 billion of much- 
needed foreign currency into Ukraine, reinvigorate what had 
once been one of the Soviet Union’s most robust car makers, 
and create thousands of jobs for the ailing Ukrainian economy. 

One of the biggest foreign investment deals in Central and 
Eastern Europe in 1997, the deal remains Ukraine’s largest 
foreign investment pledge by far. 

The government hailed the deal as proof Ukraine was fi- 
nally prepared to nurture foreign investment. But the sweet 
package of protectionist measures laid out by the Ukrainian 
government to secure the deal has drawn the wrath of the 
European Union and the World Trade Organization. 

Now, almost a year after the first car rolled off AvtoZAZ’s 
freshly modernized production lines, one result has become 
clear: not even the most pampered investor is immune to the 
well-publicized horrors of doing business in Ukraine. 

AvtoZAZ Deputy Director Mykola Koval told Reuters early 
this month the joint venture would suspend production of 
Daewoo models for at least three months, and would simul- 
taneously suspend upgrades on Tavrias, the staple of the 
AvtoZAZ fleet. Koval blamed the production stoppage on 
poor sales. He said that out of the 11,000 Tavrias and 13,000 
Korean-designed cars the plant has produced thus far, about 
6,000 and 7,000 respectively remain unsold in warehouses. 

These numbers raise the question of whether the original 
deal, which called for AvtoZAZ-Daewoo to produce 80,000 
upgraded Tavrias and 150,000 new Daewoo models a year 
beginning in 1999, was realistic. The 1998 plan called for 
selling 40,000 Tavrias and 32,000 Daewoos produced at the 
companies’ two factories in Zaporizhya and Illichesk. 

Jung Ho Choi, the president of Daewoo Ukraine, admitted 
the joint venture overestimated its planned 1998 sales fig- 
ures. But Choi noted the Daewoo plan was contingent on two 
key conditions that were not met: a stable economy and ef- 
fective implementation of the government-imposed restric- 
tions on importing used cars into Ukraine. 

Choi could have a point. Just two months after the joint 
company started mass production in June, the financial crisis 
razed the Ukrainian economy, sending the hryvnia into a free- 
fall and sealing off the market Daewoo has been trying to 
reach — the gradually emerging lower-middle class. Choi 
also said that used-car importers continued to exploit various 
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Now, almost a year after the first car 
rolled off AvtoZAZ’s freshly modernized 
production lines, one result has become 
clear: not even the most pampered inves- 
tor is immune to the well-publicized 
horrors of doing business in Ukraine. 


ways of avoiding the import restrictions. The key import re- 


striction was a ban on imports of cars more than five years 
old. 

He noted that “according to some statistics, imported used 
cars accounted for 84 percent of the car market in Ukraine 
between January and August of last year. If it is true, it is 
natural that the JV’s sales should slow down and survival 
itself might be threatened.” Daewoo’s competitors said there 
is more to the company’s woes than the reasons given by 
Choi. They blame high prices, poor advertising and the over- 
all lack of appeal of Daewoo cars as major reasons for the 
lack of sales. 

The price issue has reportedly been a problem between 
Daewoo and AvtoZAZ, which have disagreed over the price 
of Daewoo models. Choi disagreed the cars are overpriced. 

Choi noted that despite halts in production, Daewoo does 
not plan to lay off any of its 20,000 employees, and brushed 
aside allegations his company is suffering from shaky fi- 
nances. 

The European Union has been complaining about perqui- 
sites granted to Daewoo since last September, when the Ukrai- 
nian government passed a series of what the EU described as 
“discriminatory fiscal advantages to the Korean investor.” 

Those included exemptions from all import duties on in- 
puts used by the joint venture as well as several tax breaks. 
The growing pains being experienced by Daewoo-AvtoZAZ 
have not gained the sympathy of the EU, whose efforts in 
settling the dispute have been fruitless thus far. 

In February, the EU issued a press release stating the law 
granting fiscal advantages to Daewoo made it “virtually im- 
possible for anyone else to sell cars in Ukraine.” 

Almost a year later, it is clear that, at the very least, the 
advantages granted to Daewoo have significantly curtailed 
Ukraine’s car-import business — at least the portion that takes 
place outside the shadow economy. 

(Vitaly Sych is a Kyiv-based contributor to RFE/RL.) 
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(Basten Economist)—The planned Teatralna hotel 
will be the first five-star hotel in Ukraine. 

A Finnish company, Skanska Oy, will carry out re- 
construction work, expected to last a year, beginning 
March 1, 1999, 

Upon completion of reconstruction, Hilton Interna- 
tional will take over management of the hotel, as the 
major investor. This announcement follows negotiations 
during a visit of a Hilton International delegation, headed 
by company Vice President Clive Hiller, to Kyiv State 
Administration. 

Kyiv Deputy Mayor Volodymyr Yaloviy said that the 
city had also invested Hr 12 million in construction works 
and is expecting a return in the near future. 

Hiller said that his company will invest more than 
US$23 million in reconstruction of the hotel in the form 
of direct crediting. 

A joint venture entitled Teatralna was created to con- 
duct reconstruction and management of the hotel, with 
75 percent of shares belonging to Hilton and 20 percent 
to the city of Kyiv. 


German firms to join 
AN-70 project 


(RFE/RL)—Seven German firms, including BMW-Rolls 
Royce and Fairchild Dornie, have agreed to join a Ukrainian- 
Russian project to construct a military cargo plane based on 
the Ukrainian-Russian An-70 aircraft, Reuters and ITAR- 
TASS reported on Jan. 25. 

Eight European countries are planning to announce an in- 
ternational tender on Jan. 29 to choose a new cargo plane for 
their military forces. 

German firms decided to join the Ukrainian-Russian bid, 
which is an updated version of the military cargo plane con- 
structed by the Ukrainian-Russian venture. 

The new plane is adjusted to NATO standards and can carry 
cargoes up to 35 tons for a distance of 3,800 kilometers at a 
speed of 750 kilometres per hour. 
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